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ਹਥਲੀ ਛਾਪ ਲਈ ਕੁੱਝ ਕਥਨ 


ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਬਾਬਤ ਦੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਵਾਦ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਵੈਦਿਕ ਪਰੰਪਰਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਆਦਰ ਯੋਗ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੋ 

ਹਿਨ ਜਿਵੇਂ ਗਾਰਗੀ, ਸ਼ਕੁੰਤਲਾ, ਸੀਤਾ, ਦਮਿਅੰਤੀ, ਪਾਰਵਤੀ, ਅਹੱਲਿਆ 

ਪਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਦੁਰਗਾ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਚੰਡੀ ਦੀ 
ਰਚਣ ਲਈ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਨਾਇਕ ਵਜੋਂ ਚੁਣਿਆ? ਬਾਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਜਨੀਕ ਐ 
(ਆਪਣੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਧਰਮ ਪਾਲਣ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਸਨ ਪਰ ਦੁਰਗਾ ਮਾਤਾ ਕਿਸੇ 


ਟੀ. ਏਕ 'ਦਾਲ ਕਵਲ ਵਾਂਦਾਂ ਦਾ >ਹਾਵ ਕਾ. ਫ਼ਤਹਿ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਉਂ 
ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਉਸਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੌਂਪ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਮੁੜ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਚਲੀ ਗਈ। 
ਇੱਥੇ ਇਹੋ ਨੁਕਤਾ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇੰਦਰ ਦੈਂਤਾਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਦੁਰ 
ਨਿ ਦੈਂਤ ਹਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕੀ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਰ 
ਕਾਇਮ ਕਰਕੇ ਹਕੁਮਤ ਕਰਦੀ ਪਰ ਉਹ ਧਰਮੀ ਔਰਤ ਤਾਂ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲ 
ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਹ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਵਾਰ ਰਾਹੀਂ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਗਏ ਹਨ ਠਿ 
ਰਾਜ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਕਰਤਵਯ ਹੈ। ਪੰਜਾਬ 
ਸਾਹਿਤ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਹ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ-ਰਚਨਾ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਨਾਇਕ ਮਰ 
ਦੀ ਥਾਂ ਔਰਤ ਹੈ। ਦੁਰਗਾ ਨਾਇਕਾ ਨਹੀਂ ਨਾਇਕ ਹੈ। ਇਸੇ ਵਾਰ ਰਚਨਾ 
ਸਾਨੂੰ ਮਾਈ ਭਾਗੋ ਜੀ ਦੇ ਨੈਣ ਨਕਸ਼ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ 


- 
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“ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ” ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਪੰਜਾਬੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, 

ਇਾ ਇਹ ਟੀਕਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੇ ਕਰਕੇ, 1931 ਨੂੰ 
ਨਾਮਧਾਰੀ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਛਪਵਾਇਆ ਸੀ। ਗਾਹੇ-ਬਗਾਹੇ ਇਹ ਕਈ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਛਿਪਿਆ। ਇਸ ਟੀਕੇ ਵਿਚ, ਜਿਵੇ ਆਪ ਨੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਚੰਡੀ 
ਵਾਰ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ; ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਵਿ (ਪਉੜੀ ਛੰਦ ਵਿਚ ਠ 
ਵਾਰਤਾ) ਨੂੰ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੁਵਾਦਿਆ ਹੈ ।ਟੀਕੇ ਦੀ ਬੋਲੀ-ਸ਼ੈਲੀ ਤੇ ਵਿਧੀ 
ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਬਿ ਨੇ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਸੁਗਮ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸ 
ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉੱਝ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੌਈ ਉਚੇਚਾ ਜਤ 
(ਟੀਕਾਕਾਰੀ/ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦਾ ਜਤਨ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਪਦਾ। ਨਾਮਧਾਰੀ ਪਰੰਪਰ 
ਸੰਪਰਦਾ ਵਿਚ ਨਿਤਨੇਮ ਨਾਲ ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਵੀ ਵਿਧਾਨ ਹੈ, ਸੋ ਇਹ ਟੀਕ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਵਕਤੀ ਸੁਗਮਤਾ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਕੇ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਐ 
ਹਿਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਵਿਦਿਆ 'ਤੇ ਪਕੜ, ਪੌਰਾਣਰ 
ਪਰੰਪਰਾਵਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਤਖ ਦਰਸ਼ਨ, ਇਸ 
ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਿਚੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਥਾਂ ਪਾਠ-ਸ਼ੋਧ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵੇਲੇ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵੀ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਾਏ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਾਰਤੰਡੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਦਾ ਝਲਕਾਰਾ ਇਸ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਠਿ 
ਇਹ ਕੇਵਲ ਪਾਠ ਸੁਗਮਤਾ ਲਈ ਵਰਤੀ ਮੰਗ ਦਾ ਤਕਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾ ਕੋਈ ਕਾਰ 


- 


ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਕੈ 

ਸਾਹਮਣੇ ਲਿਆਉਣ ਵਿਚ ਸ. ਪਰਮਜੀਤ ਸਿੰਘ (94632-54059) ਵਧਾਈ 
ਮਾਤਰ ਹਨ । ਸਾਨੂੰ ਦੁਰਲਭ ਹੁੰਦੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਦੀ ਮੁੜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ 
ਉਚੇਰਾ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
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ਸ. ਕਪੂਰ ਸਿੰਘ ਫਾਊਂਡੇਸ਼ਨ ਵਲੋਂ 


ਸਿਰਦਾਰ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਹੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਇ 
ਫਾਉਂਡੇਸ਼ਨ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ 2009 ਵਿਚ _ਡਾ 


ਅਸੀਂ 2010 ਤੋਂ ਭਾਸ਼ਣ ਲੜੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੋ. ਜੇ. ਐਸ. ਗਰੇਵਾਲ, ਡਾ. 
ਮਿੰਹਨ, ਡਾ. ਜੇ. ਪੀ. ਐਸ. ਓਬਰਾਇ ਆਦਿਕ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਪਰਚੇ ਪੜ੍ਹਾਏ। 

ਜ਼ੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਤਾਬ $0102 190002065 (0 (1੬ 1610800 701 $1 
[10106 100 ਅਤੇ ਲੋਕਸਭਾ, ਵਿਧਾਨ ਸਭਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਤਕਰੀਰਾਂ ਦੇ ਹਠ 
ਦਾ ਕੰਮ ਸਿੰਘ ਬ੍ਰ ਦਰਜ਼ ਰਾਹੀਂ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਡਾ. ਹਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਪੰਨੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਲਾਸਿਕ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਾਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਿਰਦਾਰ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰੀ ਫਾਊਂਡੇਸ਼ਨ ਦੇ ਨਾਮ ਉਪਰ ਇਕ ਰਕਮ ਬੈਂਕ ਵਿਚ 

ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਵਿਆਜ ਵਿਚੋਂ ਅਸੀਂ ਸੈਮੀਨਾਰ ਆਦਿਕ ਦਾ ਨਿਕਾ ਮੋਟਾ ਖਰਚਾ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਸਿਰਦਾਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਆਪੀ ਪੱਧਰ ਤੇ ਸੰਚਾਰ ਕਰ 
ਦਿ ਇਛੁਕ ਹਾਂ। ਪਾਠਕ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਸਲਾਹਾਂ ਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਵਾਗਤ ਕਰਦੇ ਰਹਾਂਗੇ। 


ਪਟਿਆਲਾ 
5 ਜੂਨ 2019 
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੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ 


ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪੇਥ ਰਤਨ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਿਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ, ਨਾਮਧਾਰ 
ਸਿਪੁਦਾਯ ਦੇ ਸਰਤਾਜ ਜੀ ਦੀ ਆਗਯਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਔਖਰਾਰਥ ਟੀਕਾ 
ਪੰਮੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਖੇਪ ਕਥਾ ਇਉਂ ਹੈ- 

ਸ਼ੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿਦ ਸਿਘ ਸਾਹਿਬ ਸੂਮੀ, ਮੁਰਦਾ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਸਚਾਰ ਕਰ 
ਦੇ ਯਤਨ ਲਈ ਜਿਥੇ ਖੰਡੇ ਦੇ ਅਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪੁਯੋਗ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਾਥ ਹੀ 
ਰਿਸ ਪੂਰਿਤ ਕਾਵਯਰਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਦ ਦਲਿਤ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅਦਰ ਉਤਸਾਹ 
ਜ਼ੁਰਵੀਰਤਾ ਭਰਣ ਹਿਤ, ਰਾਤ ਦਿਨ “ਵਿਚਿਤ੍ ਨਾਟਕ” ਗੁੰਥ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 
ਤਤਪਰ ਰਹਿਦੇ ਸਨ । 

ਚੰਡੀ ਚਰਿਤ੍ਰ ਅਤੇ ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਉਸੇ ਮਹਾਨ ਗੁੰਥ ਦਾ ਇਕ ਭਾਗ ਹੈ। ਦੁਰਰ 
ਦੀ ਇਹ ਕਥਾ, ਮਾਰਕੇਡੇਯ ਪੁਰਾਣ ਤੋਂ ਲਈ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ੮੧ਵੇ' ਅਧਯਾਯ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੯੪ਵੇ' ਅਧਯਾਯ ਤਕ ਦੁਰਗਾ ਦੀ ਕਥਾ ੭੦੦ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ 'ਦੁਰਗਾ ਸਪਤਸ਼ਤੀ” ਅਤੇ “ਦੁਰਗਾ ਪਾਠ” ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਸਮੇਸ਼ 
ਨੇ ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਸੁਤੇਤ੍ੁ ਅਨੁਵਾਦ ਮਨੋਹਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਯਥਾ - 'ਗੁੰਥ 
ਸਤਸਯਾ ਕੋ ਕਰਯੋ” ਅਤੇ 'ਸਤਸੈ ਕੀ ਕਥਾ ਇਹ ਪੂਰੀ ਭਈ ਹੈ” (ਚੈਡੀ ਦੀ ਵਾਰ)। ਭਾਵੇ 
ਉਕਤਿਵਿਲਾਸ (ਪਹਿਲਾ ਚੰਡੀ ਚਰਿਤ੍ਰ) ਹਿਦੀ ਕਾਵਯ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ 
ਰਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਚੈਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਰਚਨਾ ਉਸ ਤੋ ਭੀ ਅਦਭੁਤ ਹੈ। ਮੇਰੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੁਕਾਰ ਦੀ ਇਹ ਕਾਵਯ ਰਚਨਾ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸ਼ਬਦ ਅਜੇਹੇ ਆਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪਾਠਕ ਸਮਝ 
ਸਿਕਦੇ, ਅਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਮੁਲ ਜਾਣੇ ਬਿਨਾਂ ਅਰਥ ਤੋਂ ਅਨਰਥ ਕਰ ਦਿਦੇ ਹਨ 
[ਇਸ ਲਈ ਅਨੇਕ ਥਾਂ ਫੁਟਨੋਟ ਦੇਕੇ “ਵਾਰ ਸ਼੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ” ਦਾ ਟੀਕਾ ਕੀਤਾ ਰਿ 
ਹੈ| 


<< 


ਨਾਭਾ ਪੰਥ ਦਾ ਸੇਵਕ 
੧ ਹਾੜ ਸੈ: ਨਾ: ੪੬੬ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿਘ 
(1935 ਈਸਵੀ) 


“ ਮ੍ਰਿਕੰਡੁ ਰਿਖੀ ਦੇ ਪੁਤ ਮਾਰਕੰਡੇਯ ਨੇ ਨੌ ਹਜ਼ਾਰ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਣ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
|ਨਾਉ' “ਮਾਰਕੈਡੇਯ ਪੁਰਾਣ” ਹੈ। 
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੧ਓਂ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤੇ 
ਸੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਸਹਾਇ 
ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਕੀ, ਪਾਤਸਾਹੀ ੧੦ 


ਇਕ (ਅਦੁਤੀ) ਓ (ਰਖਯਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਵਾਹਗੁਰੂ ਦੀ, (ਉਹ ਜੋ 
ਬੋਧੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਹੈ) ਜੈ ਹੋਵੇ !" 
ਮਹਾਕਾਲ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਹੋਵੇ !- 

ਸ਼ੀ ਭਗਵਤੀ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ (ਯੁਧ ਕਥਾ), ਜੋ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿਦ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੇਤ ਕਉ ਪਾਵੈ (ਸੁਖਮਨੀ), ਲਈ ਭਗਉ 
ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ (ਚੰਡੀ ਵਾਰ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨਿਰਣਾ ਵੇਖੋ- “ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਗਉਤੀ ਸਿਮਰਿਕੈ? 
ਦੀ ਟੀਕਾ ਦੇ ਫੁਟਨੋਟ ਵਿਚ । 
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ਪਉੜੀ. 


ਪ੍ਥਮਿ ਭਗਉਤੀ ਸਿਮਰਕੈ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ 
ਧਿਆਇ 
ਫਿਰਿ ਅਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸ ਰਾਮਦਾਸੈ 


ਗੁਰੁ ਅਰਜਨਦੇਵ, ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿਦ ਜੀ ਅਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਹਰਿਰਾਇ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 'ਨਿ: ਸ਼੍ਰੇਣੀ” ਛਦ ਦਾ ਤਰਜੁਮਾ ਪਉੜੀ ਹੈ. 

ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਕਾਲ ਲਈ ਭਗਉਤੀ, ਖੜਗ ਤੇਗ ਸਰਬਲੋਹ, ਸੀ 
ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਹਨ ਯਥਾ “ਨਮਸਕਾਰ ਸੀ ਖੜਗਕਉ”, “ਜੈ ਤੇਗੀ ਸ੍ਰੀ 
ਤੇਰੀ” - “ਸਰਬਲੋਹ ਦੀ ਰਛਿਆ ਹਮਨੈ । 

ਜੋ ਇਹ ਸ਼ਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਭਗਉਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਵਾਰ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਜਦ ਦੁਰਗਾ ਅਰਥ ਬੋ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਤਦ ਇਥੇ ਭੀ ਦੇਵੀ ਦਾ ਹੀ ਅਰਥ ਕਿਉ' ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਏ 
ਕਾਵਯ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਅਨੇਕ ਅਰਥ ਬੋਧਕ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਕਾਲ ਉ 
ਵਿੱਚ 'ਪਾਰ ਨਾ ਪਾਇ ਸਕੈ ਪਦਮਾਪਤਿ” - ਇਥੇ ਪਦਮਾਪਤਿ ਵਿਸ਼ਨੂ ਬੋਧਕ ਹੈ, ਅਰ-ਸੁਦਰ 
ਪਦਮਾਪਤਿ ਜਿੱਥੇ ਹੈ, ਇੱਥੇ ਮਹਾਕਾਲ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚਡੀ ਚਰਿਤ੍ਰ ਵਿਚ ਹਰਿ ਸ਼ 
ਵਿਸ਼ਨੂ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰ ਬੋਧਕ ਹੈ, ਯਥਾ - “ਦਸਿਕ ਅਸੁਰ ਹਰਿ ਘਾਏ” ਅਤੇ 'ਸੋ ਨਰ ਕਾਲ ਫਾਸ 
ਬਾਚੇ ਜੋ ਹਰਿ ਸਰਣ ਸਿਧਾਏ” 

ਇਸ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਵੇਖੋ, ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਤੁਕ - “ਤੈ ਹੀ ਦੁਰਗਾ ਸਾਜਿਕੈ” ਦਾ ਫੁਟਨੋਟ 
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ਸੀ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਧਿਆਈਐ ਜਿਸੁ ਡਿਠੇ ਸਭ ਦੁਖ 
ਜਾਇ। 

ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਿਮਰੀਐ ਘਰਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਆਵੈ 
ਧਾਇ। 

ਸਭ ਥਾਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ। 


ਸ਼ੀ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਕਰੀਏ, ਜਿਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋੱ 
ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 

ਗੁਰੁ ਤੇਗ ਬਹਾਦੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਤੋ' ਨਿਧਾਂ ਘਰ 
ਛੇਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, 

ਹੇ ਪੁਜਯ ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਆਪ ਦੀ ਸਭ ਥਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। 
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ਖੰਡਾ" ਪ੍ਰਿਥਮੈ ਸਾਜਿਕੈ ਜਿਨਿ ਸਭ ਸੈਸਾਰੁ 
ਉਪਾਇਆ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸ ਸਾਜਿ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਖੇਲੁ 
ਰਚਾਇ ਬਣਾਇਆ। 

ਸਿਧੁ ਪਰਬਤ ਮੋਦਿਨੀ ਬਿਨੁ ਥੈਮ੍ਹਾ ਗਗਨੁ ਧਰਾਇਆ 
ਸਿਰਜੇ ਦਾਨੋ ਦੇਵਤੇ ਤਿਨ ਅਦਰਿ ਬਾਦੁ ਰਚਾਇਆ 
ਤੈ ਹੀ ਦੁਰਗਾ ਸਾਜਿਕੈ ਦੈਤਾ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਾਇਆ। 
ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਬਲੁ ਰਾਮ ਲੈ ਨਾਲਿ ਬਾਣਾ ਦਹਸਿਰੁ 
ਘਾਇਆ। 


ਜਿਸ ਨੇ ਮਹਾਮਾਯਾ- ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਰਚਕੇ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਤਪੈਨ ਕ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੁ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਬਣਾਕੇ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਖੇਡ ਸੁਦਰਤਾ 
ਜ਼ਹੂਰ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ। 

ਸਮੁਦਰ, ਪਹਾੜ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਰਚੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੌਖ ਆਸਰੇ ਬਿਨਾਂ ਖਗੋਲ ਨੂੰ 
ਠਹਿਰਾਇਆ 

ਤੈਂ ਹੀ ਦੁਰਗਾ ਬਣਾਕੇ ਦੈਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਵਾਇਆ 

ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਰਾਮਚਦੂ ਨੇ ਬਲ ਲੈਕੇ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਰਾਵਣ ਮਾਰਿਆ 


ਮਹਾਮਾਯਾ ਦਾ ਨਾਮ ਖੇਡਾ ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸੇ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਖੇਡ (ਭੇਦ) ਉ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹੀ ਦਵੈਦ (ਦੈਦ) ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੈ 

ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਕਾਲ ਹੈ, ਦੁਰਗਾ ਰਚੀ ਹੋਈ, ਅਰਥਾਤ ਉ 
ਰਚਨਾ ਹੈ, ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ - “ਬਿਨ ਕਰਤਾਰ ਨ ਕਿਰਤਮ ਮਾਨੋ। ਆਦਿ 


੨੩ ੮ 
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ਤੌਥੋ ਹੀ ਬਲੁ ਕ੍ਰਿਸਨ ਲੈ ਕੌਸੁ 
ਗਿਰਾਇਆ। 

ਬਡੇ ਬਡੇ ਮੁਨਿ ਦੇਵਤੇ ਕਈ ਜੁਗ ਤਿਨੀ ਤ 
ਤਾਇਆ। 

ਕਿਨੀ ਤੇਰਾ ਅਤੁ ਨ ਪਾਇਆ। 


ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਤਾਕਤ ਲੈ ਕੇ ਕੈਸ ਅਤੇ ਕੇਸ਼ੀ" ਨੂੰ 
ਪਛਾੜਿਆ 

ਕਸ਼ਟ ਦਿਤਾ 

ਪਰ ਹੇ ਭਗਉਤੀ ! ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 


ਕਿਤਨੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜਕੇ ਕਸ ਪਟਕਾਇਆ, ਪਰ ਕੇਸ਼ 
ਅਲਗ ਹੈ ਜੋ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬਣਾਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਹਥੋਂ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। 


ਉੱਤਮ ਸਤਿਜੁਗ ਬੀਤ ਗਿਆ, ਅਧੋਸ਼ੀਲ ਵਾਲਾ "ਤੇਤਾ ਆਇਆ, 
ਕਾਲੀ ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਮਾਗ ਵਿਚ ਨੱਚਣ ਲਗੀ, ਅਰਥਾਤ 
ਭਿੜਾਈ ਦੇ ਖਿਆਲ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਨੇ ਦਿਲਕਸ਼ ਸੁਰ 
ਡੌਰ ਵਜਾਇਆ 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਹਾਥੀ -ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 


ਥਾਪਿਆ, 
ਆਪਣੇ ਤਾਂਈ ਮਹਾਨ ਯੋਧਾ ਅਖਵਾਕੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਾਜ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ 


ਝੁਲਵਾਇਆ, 


ਅਧੋ (ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਗਿਆ) ਸ਼ੀਲ (ਧਰਮ) ਜਿਸ ਵਿੱਚ, ਅਰਥਾਤ ਧਰਮ ਦਾ ਇੰਕ 
ਘਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਆਦਿ ਦੈਤਾਂ ਨਾਲ ਦੁਰਗਾ ਦਾ ਜੈਗ ਸਤਿਜੁਗ 
ਅਤ ਅਤੇ ਤ੍ਰੇਤੇ ਦੇ ਅਰਭ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਲ ਦਾ ਅਰਥ ਕਾਲੀ (ਕਲਹ 
ਦੇਵੀ) ਅਤੇ ਮਨੋਹਰ ਸੁਰ ਹੈ। 

ਕਈ ਖਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਭ ਦੀ ਥਾਂ ਲਿਖਾਰੀ ਨੇ ਸੁਡ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੋਡੀ ਦਾ ਰੁਪਾਂਤਰ ਭੀ ਹੈ, ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਹਾਥੀ- ਬਣਕੇ ਦੁਰਗਾ ਨੰ 
ਮਾਰਨ ਆਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਪ੍ਰਸੈਗ ਮਾਰਕੈਡੇਯ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਦੇਵੀ 

ਵਿਚ ਵਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
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ਦਿਤਾ ਇੰਦ ਨਿਕਾਲਕੰ ਤਿਨ ਗਿਰਿ ਕੈਲਾਸੁ 
ਤਕਾਇਆ। 

ਡਰਿਕੰ` ਹਥੋ' ਦਾਨਵੀ ਦਿਲ ਐਦਰਿ ਤਾਸੁ 
ਵਧਾਇਆ। 

ਪਾਸ ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਇਦਰ ਆਇਆ। 


ਦੇਵ ਲੋਕ ਤੋਂ ਇਦੂ ਕੇਂਢ ਦਿਤਾ, ਉਸਨੇ ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਦਾ 
ਕੈਲਾਸ ਗਿਰਿ ਆਸਰੇ ਲਈ ਤੌਕਿਆ 

ਦੇਤਾਂ ਦੇ ਹਥੋਂ ਡਰਕੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਦੁਖ (ਤਾਸ) ਬਹੁਤ ਕੀਤਾ 
ਆਪਣਾ ਦੁੱਖ ਰੋਣ ਲਈ ਦੁਰਗਾ ਪਾਸ ਇਦ੍੍‌ ਪੁੰਜਾ 
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ਪਉੜੀ 


ਇਕਿ ਦਿਹਾੜੇ ਨਾਵਣ ਆਈ ਦੁਰਗਸਾਹ। 
ਇਦੁ ਬਿਰਥਾ ਸੁਣਾਈ ਆਪਣੇ ਹਾਲ ਦੀ। 
ਛੀਨ ਲਈ ਠਕੁਰਾਈ ਸਾਤੇ ਦਾਨਵੀ। 
ਲੋਕੀ ਤਿਹੀ ਫਿਰਾਈ ਦੋਹੀ ਆਪਣੀ । 
ਬੈਠੇ ਵਾਇ ਵਧਾਈ ਤੇ ਅਮਰਾਵਤੀ । 
ਦਿਤੇ ਦੇਵ ਭਜਾਈ ਸਭਨਾ ਰਾਕਸਾਂ। 
ਕਿਨੈ ਨ ਜਿਤਾ ਜਾਈ ਮਹਿਖੇ ਦੈਤ ਨੂ । 
ਤੇਰੀ ਸਾਮ ਤਕਾਈ ਦੇਵੀ ਦੁਰਗਸਾਹ ! 


ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਰਾਜਭਵਨ ਤੋਂ “ਸਫਟਿਕ ਸਰੋਵਰ” ਵਿੱਚ 
ਕਰਨ ਦੁਰਗਾ ਆਈ। 

ਮੌਕਾ ਪਾਕੇ ਇਦੁ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਾਲ ਦੀ ਦੁਖਭਰੀ ਕਥਾ (ਬ੍ਿਥਾਵਯਥਾ 
ਸੁਣਾਈ 

“ਅਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਹੁਕੂਮਤ ਦੈਤਾਂ ਨੇ ਖੋਹ ਲਈ ਹੈ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 

ਅਮਰਾਵਤੀ (ਦੇਵਪੁਰੀ) ਵਿਚ ਉਹ ਵਧਾਈ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾ ਕੇ 
ਗਏ ਹਨ, 

ਸਾਰੇ ਰਾਖਸਾਂ ਨੇ ਇਕੌਠੇ ਹੋਕੇ ਦੇਵਤੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤੇ 

ਹਾਰਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ, ਹੇ ਮਹਾਰਾਣੀ ਦੁਰਗਾ ! ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਤੌਕੀ ਹੈ । 
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ਦੁਰਗਾ ਬੈਣ ਸੁਣੌਦੀ ਹਸੀ ਹੜਹੜਾਇ। 

ਓਹੀ ਸੀਹੁ ਮੋਗਾਇਆ, ਰਾਕਸ ਭਖਣਾ। 

ਚਿੰਤਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕਾਈ ਦੇਵਾਂ ਨੂ ਆਖਿਆ। 

ਰੋਹ ਹੋਈ ਮਹਾਮਾਈ ਰਾਕਸਿ ਮਾਰਣੇ। 

ਇੰਦੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਕੇ ਦੇਵੀ ਨੇ ਔਟਹਾਸ" ਕੀਤਾ, 

ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਓਹੀ ਸ਼ੇਰ ਮਗਵਾਇਆ, ਜੋ 

ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, 'ਤੁਸੀਂ ਫਿਕਰ ਨਾ ਕਰੋ” 

ਰਾਖਸਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਲਈ ਮਹਾਮਾਤਾ ਕੌਂਧ ਵਿਚ ਆਈ. 
ਦੋਹਰਾ 


ਰਾਖਸ ਆਏ ਰੋਹਲੇ ਖੇਤ ਭਿੜਨ ਕੇ ਚਾਇ 
ਲਸਕਨਿ ਤੇਗਾਂ ਬਰਛੀਆਂ ਸੂਰਜੁ ਨਦਰਿ ਨ ਪਾਇ 


ਦੇਵੀ ਦੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਵੇਖਕੇ ਕਰੇਂ ਧੀ ਰਾਖਸ ਭੀ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦਾ ਚਾਉ ਕਰਕੇ 
ਮੈਦਾਨੇ ਜੈਗ ਵਿਚ ਆਏ, 

ਤਲਵਾਰਾਂ ਅਤੇ ਬਰਛੀਆਂ ਲਸਕਦੀਆਂ (ਚਮਕਦੀਆਂ) ਹਨ, 

ਨਾਲ ਸੂਰਜ ਭੀ ਢਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. 


"ਐਟਹਾਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਬੁਜ਼ਦਿਲੀ ਤੇ ਕਟਾਖਸ਼ ਹੈ। 
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(੭) ਦੂਹਾਂ ਕੰਧਾਰਾਂ" ਮੁਹ ਜੁੜੇ ਢੋਲ ਸੇਖ ਨਗਾਰੇ ਬਜੇ 

(ਅ) ਰਾਕਸ ਆਏ ਰੋਹਲੇ ਤਰਵਾਰੀ ਬਖਤਰ ਸਜੇ । 

(ਏ) ਜੁਟੇ ਸਉਹੇ' ਜੁਧ ਨੂੰ ਇਕਿ ਜਾਤ ਨ ਜਾਣਨ ਭਜੇ 
ਖੇਤ ਅਦਰਿ ਜੋਧੇ ਗਜੇ। 


ਬਾਕਾਇਦਾ ਸਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦੋਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਦੇ" ਮੁਹ ਜੁਟੇ, ਢੋਲ, ਸ 
ਅਤੇ ਨਗਾਰੇ ਵਜ ਉਠੇ . 

ਤਲਵਾਰਾਂ ਅਤੇ ਬਖਤਰਾਂ- ਨਾਲ ਸਜੇ ਹੋਏ ਜੋਸ਼ੀਲੇ ਰਾਖਸ ਮੁ 
ਵਿਚ ਆਏ. 

ਸਾਮਣੇ ਹੋਕੇ ਯੁਂਧ ਕਰਨ ਲਈ ਜੁਟ ਪਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਯੋਧੇ 
ਹਨ ਜੋ ਭੋਂਜਣ ਲਈ ਜੈਮੇ (ਜਾਤ) ਹੀ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਆਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ. 

ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਜੋਧਾ ਲੋਕ ਗਰਜੇ. 


ਕੈਧਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁਲ ਸਸਕ੍ਰਿਤ 'ਸਕੈਧਾਵਾਰ” ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜੁਧ ਵੇਲੇ ਬਾਕਾਇਦਾ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਫੌਜ 

ਬਖਤਰ ਦਾ ਮੁਲ ਫਾਰਸੀ “ਬਕਤਰ' ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਕੜੀਆਂ ਦਾ ਜਾਲ, ਜੋ ਕੁ 
ਵਾਂਝ ਜੋਧੇ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, ਆਮ ਅਰਥ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਜੋ (ਕਵਚ) ਮਾਤ ਵਾਸਤੇ ਭੀ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 
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ਜੈਗ ਮੁਸਾਫਾ ਬਜਿਆ ਰਣ ਘੁਰੇ ਨਗਾਰੇ 

ਝੁਲਨ ਨੇਜੇ ਬੈਰਕਾਂ" ਨੀਸਾਣ ਲਸਨਿ ਲਸਾਵਲੇ । 
ਢੌਲ ਨਗਾਰੇ ਪਉਣ ਦੇ ਉਘਨ ਜਾਣ ਜਟਾਵਲੇ”" 
ਦੁਰਗਾ ਦਾਨੋਂ ਡਹੇ ਰਣ ਨਾਦ ਵਜਨ ਖੇਤ ਭੀਹਾਵਲੇ 
ਬੀਰ ਪਰੋਤੇ ਬਰਛੀਏ' ਜਣ ਡਾਲ ਚਮੁਟੇ ਜੇ 
ਇਕਿ ਵਢੇ ਤੇਗੀਂ ਤੜਫੀਅਨ ਮਦ ਪੀਤੇ ਲੋ 


ਬਾਵਲੇ । 


ਮੁਸਾਫਾ (ਜਗ) ਦਾ ਜੈਗ (ਘੰਟਾ) ਵੇਜਿਆ, ਅਤੇ ਰਣ ਵਿਚ ਉ 
ਵਾਲੋ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੋਂ ਜੈਗ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਉਪਜੇ) 
ਨਗਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੋਇਆ, 

ਫਹਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਨੇਜ਼ੇ ਅਤੇ ਝਡੀਆਂ" ਚਮਕੀਲੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਸਕ ਰਹੇ 
ਹਨ, 

ਢੌਲ ਅਤੇ ਨਗਾਰੇ ਅਜੇਹਾ ਸ਼ਬਦ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਾਣੀਓ' ਕੇਸਰੀ 
ਸ਼ੇਰ ਬੌਕ ਰਹੇ ਹਨ, 

ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਦੈਤ ਜੈਗ ਕਰਨ ਡਹਿ ਪਏ, ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਘੋਰ 
ਵਜਦੇ ਹਨ, 

ਯੋਧੇ ਬਰਛੀਆਂ ਨਾਲ ਇਉ' ਪਰੋਤੇ ਗਏ, ਜਾਣੀਓ ਡਾਲੀ ਨਾਲ 

ਲੌਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ-ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਆਉਲੇ ਹਨ, ਡਾਲੀ 

ਹੈ, 

ਕਈ ਤਲਵਾਰਾਂ ਦੇ ਵੌਢੇ ਇਉ' ਤੜਫਦੇ ਹਨ, ਮਾਨੋ ਸ਼ਰਾਬ 
ਪਾਗਲ ਹੋਏ ਲੋਕ ਲਿਟ ਰਹੇ ਹਨ. 


ਬੈਰਕ ਅਰਥੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਛੋਟੀ ਝਡੀ ਹੈ ਇਸਦਾ ਅਰਥ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦਾ ਫਰਹਰਾ ਭੀ ਹੈ 
ਜਟਾਵਲੇ ਕੇਸਰ (ਅਯਾਲ) ਵਾਲੇ ਬਬਰ ਸ਼ੇਰ, ਊਘਨ ਬੌਕਦੇ ਹਨ . 


ਇਕਿ ਚੁਣਿ ਚੁਣਿ ਝਾੜਉ ਕਢੀਅਨ ਰੇਤ 
ਸੁਇਨਾ ਡਾਵਲੇ । 

ਗਦਾ ਤ੍ਰਸੂਲਾ ਬਰਛੀਆਂ ਤੀਰ ਵਗਨਿ ਖਰੇ 
ਉਤਾਵਲੇ । 

ਜਣੁ ਡਸੇ ਭੁਜੈਗਮ ਸਾਵਲੇ । 

ਮਰਿ ਜਾਵਨ ਬੀਰ ਰੁਹਾਵਲੇ। 


ਕਈ ਖਾਸ ਯੋਧੇ, ਚੁਗ ਚੁਗਕੇ ਝੈਡ (ਝਾੜ) ਵਿਚੋਂ ਵੇਗਾਰਕੇ 
ਹਨ, 

ਗਦਾ ਤ੍ਰਿਸੂਲ ਬਰਛੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਹਾਰ ਹੋਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ 
ਚਲਦੇ ਹਨ, 

ਮਾਨੋ ਕਾਲੇ ਸੋਪਾਂ ਦੇ ਡੇਗੇ ਹੋਏ, 


੮ .੨-੨. ੪੨. 


ਜੋਸ਼ੀਲੇ ਯੋਧੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ-ਤੀਰ ਸੌਪਾਂ ਵਾਂਗ ਜਾਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
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ਦੇਖਨ ਚੰਡ ਪ੍ਰ ਚੈਡ ਨੂੰ ਰਣ ਘੁਰੇ ਨਗਾਰੇ । 
ਧਾਏ ਰਾਕਸ ਰੋਹਲੇ ਚਉਗਿਗਰਦੋ” ਭਾਰੇ । 
ਹਥੀਤੇਗਾਂ ਪਕੜਿਕੈ ਰਣ ਭਿੜੇ ਕਰਾਰੇ । 


ਕਦੇ ਨ ਨਠੇ ਜੁਧ ਤੇ ਜੋਧੇ ਜੁਝਾਰੇ। 

ਦਿਲ ਵਿਚਿ ਰੋਹ ਬਢਾਇਕੈ ਮਾਰ ਮਾਰ ਪੁਕਾਰੇ। 
ਮਾਰੇ ਚੰਡ ਪੁ ਚੰਡ ਨੰ ਬੀਰ ਖੇਤ ਉਤਾਰੇ । 
ਮਾਰੇ ਜਾਪਨ ਬਿਜੁਲੀ ਸਿਰ ਭਾਰ ਮੁਨਾਰੇ। 


ਕਰੌਂਧ ਭਰੀ (ਪ੍ਰਚਡ) ਚੇਡੀ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਸਾਰ, ਜੋਗ ਵਿਚ ਨਗਾਰੇ ਖੜਕੇ 
ਗੁਸੈਲੇ, ਵਡੇ ਕੋਦਾਵਰ ਰਾਖਸ ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਓਂ ਹੌਲਾ ਕਰਕੇ ਪਏ, 
ਹੌਥਾਂ ਵਿਚ ਤਲਵਾਰਾਂ ਫੜਕੇ ਜੈਗ ਅਦਰ ਕਰਾਰਾ ਭੇੜ ਕੀਤਾ, 
ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਿਪੁਣ, ਜੋ ਕਦੇ ਜੈਗ ਤੋਂ ਨੌਠੇ ਨਹੀਂ, 

ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੌਂਧ ਵਧਾਕੇ, ਮਾਰੋ ! ਮਾਰੋ ! ਸ਼ਬਦ ਪੁਕਾਰਨ ਲਗੇ, 
ਪ੍ਚਡ (ਤੇਜਵਾਨ) ਚੰਡੀ ਨੇ ਮਾਰਕੇ ਯੋਧਿਆਂ ਨੂੰ ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਦਿੱਤਾ, 

ਮਾਨੋ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਮਾਰੇ ਭਾਰੇ ਮੁਨਾਰੇ" ਸਿਰ ਪਰਣੇ ਡਿਗੇ ਹਨ. 


ਮੁਨਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁਲ ਅਰਬੀ “ਮੀਨਾਰ” ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਨੂਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਥਾਂ ਹੈ, ਮੁ 
ਉਤੇ ਖੁਸ਼ਕੀ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰੀ ਰਾਹਾਂ ਦੇ ਗਯਾਨ ਲਈ ਰੌਸ਼ਨੀ ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. 
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(੧੦) ਚੋਟ ਪਈ ਦਮਾਮੇ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ। 
ਦੇਵੀ ਦਸਤ ਨਚਾਈ ਸੀਹਣ ਸਾਰ ਦੀ। 
ਪੇਟ ਮਲੰਦੇ" ਲਾਈ ਮਹਿਖੇ ਦੈਤ ਨੂੰ । 
ਗੁਰਦੇ ਆਂਦਾਂ ਖਾਈ ਨਾਲੇ ਰੁਕੜੇ' 

ਜੇਹੀ ਦਿਲ ਵਿਚਿ ਆਈ ਕਹੀ ਸੁਣਾਇਕੈ। 
ਚੋਟੀ ਜਾਣੁ ਦਿਖਾਈ ਤਾਰੇ ਧੁਮਕੇਤੁ । 


ਨਗਾਰੇ ਤੇ ਚੋਬ ਦੀ ਸੋਟ ਪਈ, ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਇਆ, 

ਦੇਵੀ ਨੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਸ਼ੇਰਣੀ (ਤਲਵਾਰ) ਹੌਥ ਵਿਚ ਨਚਾਈ, ਭਾਵ- 
ਅਤੇ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਬਕਬਾਦੀ ਦੈਂਤ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਮਾਰੀ, 
ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਫੌਜੀ ਅਫਸਰ ਤੇ ਤਲਵਾਰ ਚਲਾਈ. 

ਗੁਰਦੇ ਆਂਦਰਾਂ ਅਤੇ ਪਸਲੀਆਂ ਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਖਾ ਗਈ, 

ਇਸ ਤਲਵਾਰ ਦੀ ਉਪਮਾਂ ਜੇਹੀ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਆਈ ਹੈ ਸੋ ਪ੍ਗਟ 

ਹੈ। 

ਇਹ ਤਲਵਾਰ ਨਹੀਂ, ਮਾਨੋ ਧੂਮਕੇਤੁ ਤਾਰੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਮਕੀਲੀ 
ਵਿਖਾਈ ਹੈ। 


"___ ਮਲੈਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁਲ ਫ਼ਾਰਸੀ 'ਮੁਲੈਦ” ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਬਹੁਤ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਸ਼ੇਖੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ 
“___ ਰੁਂਕੜਾ ਦਾ ਅਰਥ ਗੁਰਦਾ ਅਤੇ ਪਸਲੀ ਦੋਵੇਂ' ਹੈ. 
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(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 
(ਹ) 
(ਕ) 


(੧੧) 
(ਅ) 
(ਏ) 


(੧੧) ਚੋਟਾਂ ਪਵਨ ਨਗਾਰੇ ਅਣੀਆਂ ਜੁਟੀਆਂ। 
ਧੂਹ ਲਈਆਂ ਤਰਵਾਰੀ ਦੇਵਾਂ ਦਾਨਵੀ। 
ਵਾਹਨ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਸੂਰੇ ਸੈਘਰੇ। 

ਵਗੀ ਰਤ ਝੁਲਾਰੀ ਜਿਉਂ ਗੇਰੂ ਬਾਬੜਾ। 
ਦੇਖਨ ਬੈਠ ਅਟਾਰੀ ਨਾਰੀ ਰਾਕਸਾਂ । 
ਪਾਈ ਧੂਮ ਸਵਾਰੀ ਦੁਰਗਾ ਦਾਨਵੀ। 


ਨਗਾਰੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਫੌਜਾਂ ਜੁਟ ਪਈਆਂ ਹਨ, 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਦੈਤਾਂ ਨੇ ਮਿਆਨੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਸੂਤ ਲਈਆਂ ਹਨ, 
ਸੈਘਰ (ਜੋਗ) ਵਿਚ ਸੂਰਮੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਤਲਵਾਰਾਂ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਝਲਾਰਾਂ (ਕੂਲ੍ਹਾਂ) ਵਿਚ ਲੋਹੁ ਇਉ ਵਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੇਰਆ 
ਉਤਰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਗੇਰੁ ਦੇ ਪਹਾੜ ਤੇ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਤੋਂ ਲਾਲ 
ਝਰਦਾ ਹੈ, 

ਰਾਖਸਾਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਉੱਚੇ ਟਿੱਲਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠਕੇ ਜੈਗ ਦੇ 

ਹਨ, 

ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਵਾਹਨਾਂ ਨੇ ਧੁੰਮ ਮਚਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ-ਹਾਥੀ 
ਘੋੜੇ, ਉਂਟ, ਝੋਟੇ, ਸ਼ੇਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੁਲਾਹਲ ਮਚ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ 


ਲਖ ਨਗਾਰੇ ਵਜਨ ਆਮੂੰ ਸਾਮੂਣੇ। 
ਰਾਕਸ ਰਣੋ ਨ ਭਜਨ ਰੋਹੇ ਰੋਹਲੇ । 

ਸੀਹਾਂ ਵਾਂਗੂ ਗਜਨ ਸਭੇ ਸੂਰਮੇ । 

ਤਣਿ ਤਣਿ ਕੈਬਰ ਛਡਨ ਦੁਰਗਾ ਸਾਮੂਣੇ। 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਲੌਖਾਂ ਨਗਾਰੇ ਵਜਦੇ ਹਨ, 

ਸਾਰੇ ਸੂਰਮੇ ਸ਼ੇਰਾਂ ਵਾਂਝ ਗੌਜਦੇ ਹਨ, 

ਖਿਚ ਖਿੰਚ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਤੀਰ ਛੌਡਦੇ ਹਨ, 
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(੧੩) ਘੁਰੇ ਨਗਾਰੇ ਦੋਹਰੇ ਰਣ ਸਗਲੀਆਲੇ । 
(ਅ) ਧੂੜਿ ਲਪੇਟੇ ਧੂਹਰੇ ਸਿਰਦਾਰ ਜਟਾਲੇ.। 
(ਏ) ਉਖਲੀਆਂ ਨਾਸਾਂ ਜਿਨਾ ਮੁਹ ਜਾਪਨ ਆਲੇ । 
(ਸ) ਧਾਏ ਦੇਵੀ ਸਾਮਣੇ ਬੀਰ ਮੁਛਲੀਆਲੇ । 
(ਹ) ਸੁਰਪਤਿ ਜੇਹੇ ਲੜ ਹਟੇ ਬੀਰ ਟਲੇ ਨ ਟਾਲੇ । 
(ਕ) ਗਜੇ ਦੁਰਗਾ ਘੇਰਿ ਕੈ ਜਣੁ ਘਣੀਅਰ ਕਾਲੋ । 


(੧੩) _ਦੁਹਰੀ ਚੋਬ ਸਹਿਤ, ਅਥਵਾ ਦੋਵੇਲੀ, ਜੈਜੀਰਦਾਰ" ਨਗਾਰੇ ਵਜੇ, 
ਉਲਝੀਆਂ ਜਟਾਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਧੂੜਰਗੇ ਸਰਦਾਰ ਗਰਦ ਵਿਚ 


ਕੁੰਡੀਆਂ ਮੁੱਛਾਂ ਵਾਲੇ ਯੋਧੇ, ਦੇਵੀ ਦੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਹੌਲਾ ਕਰਕੇ ਆਏ, 
ਇੰਦੂ ਜੇਹੇ ਸੁਰਮੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲੜ ਕੇ ਥਕਗੇ, ਪਰ ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਟਾਲੇ ਜੈਗ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਟਲੇ, (ਅਰਥਾਤ ਪਿਛੇ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ), 


ਜੋ ਧੌਂਸੇ, ਉੱਠ, ਘੋੜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਤੇ ਰੌਖਕੇ ਵਜਾਈਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਜੈਜੀਰ ਨਾਲ ਪਰਸਪਰ 
ਰਹਿਦੇ, ਤਾਕਿ ਵੱਖ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣ, ਇਸ ਲਈ ਸੈਗਲੀਵਾਲੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੁੜੌਂਤ 
ਭੀ ਆਖੀਦਾ ਹੈ. 

ਜਟਾਲ ਦਾ ਅਰਥ ਕਂਧੀ ਆਦਿ ਭੀ ਹੈ, ਦੇਖੋ, ਪਉੜੀ ੪੬ ਦਾ ਫੁਟਨੋਟ. 
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(੧੪) ਚੋਟ ਪਈ ਖਰਚਾਮੀ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ । 
(ਅ) ਘੇਰ ਲਈ ਵਰਿਆਮੀ ਦੁਰਗਾ ਆਇਕੈ। 
(ਏ) ਰਾਕਸ ਵਡੇ ਅਲਾਮੀ. ਭਜ ਨ ਜਾਣਦੇ । 
(ਸ) ਅਤ ਹੋਏ ਸੁਰਗਾਮੀ ਮਾਰੇ ਦੇਵਤਾ । 


ਖਰਚਾਮਾਂ ਦੀ, ਅਥਵਾ ਖਰਚਾਮਾਂ” ਤੇ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਣ 
ਸਟ ਪਈ, 

ਵਡੇ ਹੋਸ਼ਿਆਰ- ਰਾਖਸ ਨੌਠਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ, 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਅਤ ਨੂੰ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਪੁਜੇ। 


“ਖਰ” ਫ਼ਾਰਸੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਸਾਜ ਬਜਾਉਣ ਦਾ ਡੰਡਾ ਗਜ਼ ਆਦਿ ਹੈ। ਚੇਮ ਉੱਤੇ ਖ਼ਰ 
ਸੋਟ ਪਈ. ਖਰਚਾਮ ਇੰਕ ਵਾਜਾ ਭੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਗਾਰੇ ਵਾਂਡ ਹੇਠੋ' ਤਿੱਖੀ ਗੋਲਾਈ ਨਹੀ' ਰਖਦਾ. 
ਦਾ ਥੋਲਾ ਚਪਤੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. 

“ਦੈ ਚੋਬ ਦਮਾਮਨ ਉਸਟ ਖਰੀ ਖਰਚਾਮ ਅਨੇਕ ਬਜੈਂ ਝਨਕਾਰਾ” ਅਤੇ “ਖਰਚਾਮ ਅਸਪੀ ਕੁ 
ਸੁਤਰੀ”, (ਸਰਵਲੋਹ) ਜੋ ਖ਼ਰ ਗਧੇ ਦੇ ਚੈਮ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਭੁੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ. 
ਔਲਾਮੀ ਅਰਬੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਬਹੁਤ ਹੋਸ਼ਿਆਰ. 
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(੧੫) ਅਗਣਿਤ ਘੁਰੇ ਨਗਾਰੇ ਦਲਾਂ ਭਿੜੌਦਿਆਂ। 
(ਅ) ਪਾਏ ਮਹਿਖਲ ਭਾਰੇ ਦੇਵਾਂ ਦਾਨਵਾਂ। 
(ਦ) ਵਾਹਨ ਫਟ ਕਰਾਰੇ ਰਾਕਸ ਰੋਹਲੇ । 
(ਸ) ਜਾਪਨ ਤੇਗੀ ਆਰੇ ਮਿਆਨੋ ਧੂਹੀਆਂ। 
(ਹ) ਜੋਧੇ ਵਡੇ ਮੁਨਾਰੇ ਜਾਪਨ ਖੇਤ ਵਿਚਿ। 
ਦੇਵੀ ਆਪ ਸਵਾਰੇ ਪਬਾਂ ਜਵੇਹਣੇ। 
ਕਦੇ ਨ ਆਖਨ ਹਾਰੇ, ਧਾਵਨ ਸਾਮੂਣੇ। 
ਦੁਰਗਾ ਸਭ ਸੈਘਾਰੇ ਰਾਖਸ ਖੜਗ ਲੈ। 
ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਭੇੜ ਹੋਣ ਪੁਰ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਨਗਾਰੇ ਵੌਜੇ, 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਦੈਤਾਂ ਨੇ ਭਾਰੀ ਝੋਟੇ-ਭੇੜ (ਮਹਿਖਲ) ਪਾਇਆ, 
ਕੱਂਧੀ ਰਾਖਸ, ਕਾਰੀ ਫੋਟ ਵਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਮਿਆਨਾਂ ਤੋਂ ਕੋਢੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਮਾਨੋ ਆਰੇ ਹਨ, 
ਜੈਗ ਵਿਚ ਯੋਧੇ ਮੁਨਾਰਿਆਂ ਜੇਹੇ ਦਿਖਾਈ ਦਿਦੇ ਹਨ, 
ਪੋਬਾਂ (ਪਹਾੜਾਂ) ਜੇਹੇ ਦੈਤ ਦੇਵੀ ਨੇ ਖੁਦ ਮੈਦਾਨ ਅਦਰ ਸਵਾਰੇ, ( 
ਦਿੱਤੇ) 
ਜੋ ਕਦੇ ਮੁਹੋਂ ਨਹੀਂ ਆਖਦੇ ਸਨ ਕਿ, 'ਅਸੀਂ ਹਾਰੇ”, ਜੋ ਸਾਮੂਣੇ 
#ਠਕੇ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, 
ਅਜੇਹੇ ਰਾਖਸ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਤਲਵਾਰ ਫੜਕੇ ਮਾਰ ਮੁਕਾਏ. 
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(੧੬) ਉਮਲ ਲਥੇ ਜੋਧੇ ਮਾਰੂ ਬਜਿਆ। 

(ਅ) ਬਦਲ ਜਿਉ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਰਣ ਵਿਚਿ ਗਜਿਆ। 
(ਏ) ਇਦਰ ਜੇਹਾ ਜੋਧਾ ਮੈਥਉ ਭਜਿਆ। 

(ਸ) ਕਉਣ ਵਿਚਾਰੀ ਦੁਰਗਾ ਜਿਨ ਰਣ ਸਜਿਆ। 


(੧੬) _ਉਮਡਕੇ ਯੋਧੇ ਮੈਦਾਨੇ ਜਗ ਵਿਚ ਉਤਰੇ, ਜੁਝਾਰੁ ਰਾਗ" ਵੇਜਿਆ, 

(ਅ) ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਬਦਲ ਵਾਂਝ ਜੋਗ ਅਦਰ ਗੌਜਿਆ. 

(ਏ) __ ਆਖਣ ਲੌਗਾ - “ਇਦੁ ਜੇਹਾ ਜੋਧਾ ਤਾਂ ਮੈਥੋਂ ਭੌਂਜ ਗਿਆ ਹੈ, 

(ਸ) __ਇਹ ਵਿਚਾਰੀ ਦੁਰਗਾ ਕਿਸ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਮਡਿਆ ਹੈ ?” 


"ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਅਸਰ ਵਿਚ ਯੋਧਾ ਕਟ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਕਈ 


ਰਾਗ ਨੂੰ ਭੀ ਯੋਂਧ ਦਾ ਖਾਸ ਰਾਗ ਮੈਨਦੇ ਹਨ . 
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(੧੭) ਬਜੇ ਢੌਲ ਨਗਾਰੇ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ । 
ਤੀਰ ਫਿਰੈ ਰੇਬਾਰੇ ਆਮ ਸਾਮੂੁਣੇ। 
ਅਗਣਿਤ ਬੀਰ ਸੈਘਾਰੇ ਲਗਦੀ ਕੈਬਰੀ'। 
ਡਿਗੇ ਜਾਣਿ ਮੁਨਾਰੇ ਮਾਰੇ ਬਿਜੁ ਦੇ। 
ਖੁਲੀ ਵਾਲੀ ਦੈਤ ਅਹਾੜੇ ਸਭੇ ਸੂਰਮੇ । 
ਸੁਤੇ ਜਾਣ ਜਟਾਲੇ ਭੈਗਾਂ ਖਾਇਕੈ । 


ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਣ ਪੁਰ ਢੋਲ ਅਤੇ ਨਗਾਰੇ ਵਜੇ, 

ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਤੀਰ ਇਉਂ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਮਾਨੋ ਰਹਬਰੀ 
ਵਾਲੇ ਵਿਚੋਲੇ ਹਨ, 

ਤੀਰਾਂ ਦੇ ਲਗਣ ਪੁਰ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਯੋਧੇ ਮਾਰੇ ਗਏ, 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਿੱਗ ਪਏ, ਜਾਣੀਓਂ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮੁਨਾਰੇ ਡਿੱਗੇ ਹਨ, 
ਸਾਰੇ ਸੁਰਮੇ ਦੈਤ, ਬਿਖਰੇ ਹੋਏ ਵਾਲਾਂ ਵਾਲੇ, ਭੈਦਾਯਕ ਸ਼ਬਦ ਬੋ 
ਉਠੇ, 

ਜੈਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਸੌਂ ਗਏ, ਜਾਣੀਓ' ਭੈਗਾਂ ਪੀਕੇ ਜਟਾਧਾਰੀ ਸੌਂ 
ਹਨ। 
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(੧੮) ਦੁਹਾਂ ਕੰਧਾਰਾਂ ਮੁਹ ਜੁੜੇ ਨਾਲਿ ਧਉੱਸਾ ਭਾਰੀ। 
ਕੜਕ ਉਠਿਆ ਫੌਜ ਤੇ ਵਡਾ ਅਹੈਕਾਰੀ। 
ਲੈਕੇ ਚਲਿਆ ਸੂਰਮੇ ਨਾਲਿ ਵਡੇ ਹਜਾਰੀ। 
ਮਿਆਨੇ' ਖੰਡਾ ਧੂਹਿਆ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਭਾਰੀ। 
ਉਮਲ ਲਥੇ ਸੂਰਮੇ ਮਾਰ ਮਚੀ ਕਰਾਰੀ । 

ਜਾਪੇ ਚਲੇ ਰਤ ਦੇ ਸਲਲੇ- ਜਟਧਾਰੀ। 


ਦੋਹਾਂ ਸਕੰਧਾਵਾਰਾਂ” ਦੇ ਮੂਹ ਜੁੜੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭਾਰੀ ਨੌਬਤਾਂ ਹਨ, 
ਵਡਾ ਅਹੈਕਾਰੀ (ਮਹਿਖਾਸੁਰ) ਕੜਕ ਕੇ ਫੌਜ ਵਿੱਚੋਂ ਵਧਿਆ, 
ਵਡੇ ਮਨਸਬਦਾਰ ਸੂਰਮੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈਕੇ ਤੁਰਿਆ, 

ਅਤੇ ਮਿਆਨ ਤੋ ਭਾਰੀ ਖੇਡਾ ਸੁਤਿਆ, 

ਸੂਰਮੇ ਉਮਡਕੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਉਤਰੇ ਅਤੇ ਕਰੜੀ ਮਾਰ ਮਚੀ, 

ਲੋਹੂ ਦੇ ਨਾਲੇ- ਵਹਿ ਤੁਰੇ ਮਾਨੋ ਜਟਾਧਾਰੀ (ਸ਼ਿਵ) ਦੀ ਜਟਾ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪ੍ਵਾਹ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਕੇਧਾਵਾਰ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸੌਤਵੀ' ਪਉੜੀ ਦੇ ਫੁਟਨੋਟ ਵਿਚ ਦੇਖੋ. 
ਜਾਪੇ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜਾਯ ਆਪ, ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ, ਨਾਲਾ ਕੂਲ ਆਦਿ, ਜਾਪੇ ਦੇ ਅਰਥ 
ਗੋਯਾ ਅਤੇ ਦਿਖਾਈ ਦਿਦਾ ਆਦਿ ਭੀ ਹਨ. 
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(੧੯) ਸਟ ਪਈ ਜਮਧਾਣੀ- ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ। 
(ਅ) ਧੂਹਿ ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾਣੀ ਦੁਰਗਾ ਮਿਆਨ ਤੇ । 
(ਏ) ਚੰਡੀ ਰਾਕਸ ਖਾਣੀ ਵਾਹੀ ਦੈਤ ਨੂ । 

(ਸ) _ਕੋਪਰ ਚੂਰ ਚਵਾਣੀ ਲਥੀ ਕਰਗ ਲੈ । 

(ਹ) ਪਾਖਰ ਤੁਰਾ ਪਲਾਣੀ ਰੜਕੀ ਧਰਤ ਜਾਇ। 
(ਕ) ਲੈਂਦੀ ਅਘਾ ਸਿਧਾਣੀ ਸਿੰਗਾਂ ਧਉਲਦਿਆਂ। 
(ਖ) ਕੂਰਮ ਸਿਰ ਲਹਲਾਣੀ ਦੁਸਮਨ ਮਾਰਕੈ । 
(ਗ) ਵਢੇ ਗਨ ਤਿਖਾਣੀ ਮੂਏ ਖੇਤ ਵਿਚਿ । 


ਸਿਰ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਅਤੇ ਚਵਾਣ (ਮੁਹ) ਨੂੰ ਚੀਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਿਜਰੇ 
ਤਲਵਾਰ ਉਤਰ ਗਈ, 

ਘੋੜੇ ਦੇ ਕਵਚ,- ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਕਾਠੀ ਨੂੰ ਚੀਰਕੇ ਜਮੀਨ ਤੇ ਜਾ ਰੜਕੀ 
ਧੌਲ ਦੇ ਸਿਗਾਂ ਨੂੰ ਲੈਂਦੀ ਹੋਈ ਅਗਾਹਾਂ ਵਧੀ, 

ਕਛੂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਮਾਰਕੇ ਜਾ ਚਮਕੀ, 

ਮੈਦਾਨ ਜੈਗ ਵਿੰਚ ਮੁਰਦੇ ਇਉ' ਪਏ ਹਨ, ਜਾਣੀਓ' ਤਖਾਣਾਂ ਨੇ 
ਵਢੇ ਹਨ. 


ਯਮ-ਧਾਨ, ਉਹ ਨਗਾਰੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਰ ਮਾਦੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਤਬਲੇ ਦਾ ਪੁੜਾ ਸਿਆਹੀ ਵਾਲਾ 
ਧਾਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਜੀਰ ਨਾਲ ਬੰਧੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ, ਅਰ ਜੋੜੀ ਹੀ ਘੋੜੇ, ਸ਼ੁਤਰ ਆਦਿ ਤੇ ਰੌਖੀਦੀ ਹੈ. 
ਪਾਖਰ (ਪਖਰ) ਉਹ ਕਵਚ ਹੈ, ਜੋ ਘੋੜੇ ਦੀ ਰਖਯਾ ਲਈ ਪਹਿਨਾਈਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਲੋਹੇ 
ਕੜੀਆਂ ਦਾ ਜਾਲ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ. 
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(ਘ) ਰਣ ਵਿਚਿ ਘਤੀ ਘਾਣੀ ਲੋਹੁ ਮਿਜ ਦੀ। 
('ਝ) ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਕਹਾਣੀ ਚਲਗੁ ਤੇਗ ਦੀ। 
(ਚ) ਬਿਧਣ- ਖੇਤ ਵਿਹਾਣੀ ਮਹਿਖੇ ਦੈਤ ਨੂ । 


(ਘ) _ਜੈਗ ਵਿਚ ਲਹੂ ਅਤੇ ਮਿਜ ਦੀ ਘਾਣੀ ਪੈ ਗਈ, 
(ਡ) __ ਦੁਰਗਾ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਦੀ ਕਥਾ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇਗੀ, 
(ਚ) __ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੇ ਦੈਤਾਂ ਦੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਦੁਖਦਾਈ ਰਾਤ ਬੀਤੀ." 


ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ 


(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 
(ਹ) 
(ਕ) 
(ਖ) 
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(੨੦) ਇਤਿ ਮਹਖਾਸੁਰ ਦੈਤ ਮਾਰੇ, ਦੁਰਗਾ ਆਇਆ। 
ਚਉਦਹ ਲੋਕਾਂ ਰਾਣੀ ਸਿਘ ਨਚਾਇਆ। 
ਮਾਰੇ ਵੀਰ ਜਟਾਣੀ ਦਲ ਵਿਚਿ ਅਗਲੇ । 
ਮਗਣ ਨਾਹੀ ਪਾਣੀ ਦਲੀਹਕਾਰਕੈ । 

ਜਣੁ ਕਰੀ ਸਮਾਇ ਪਠਾਣੀ ਸੁਣਿਕੈ ਰਾਗ ਨੂ । 
ਰਤੂ ਦੇ ਹੜਵਾਣੀ ਚਲੇ ਵੀਰਖੇਤ | 

ਪੀਤਾ ਫੁਲ ਇਆਣੀ ਘੂਮਨ ਸੂਰਮੇ । 


ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੈਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿੱਚ ਦੁਰਗ” 
ਆਇਆ. 

ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਸ਼ੇਰ ਕੁਦਾਇਆ, 

ਜਟਾਣੀ (ਜਟਾਧਰ ਦੀ ਰਾਣੀ-) ਨੇ ਮੁਖੀਏ ਵੀਰ ਜੋ ਫੌਜ ਵਿੰਚ ਸਨ 


੯੨ 


ਸੁਟ, 
ਆਪਣੇ ਦਲਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਕੇ ਪਾਣੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮਗਦੇ , 

ਇਉਂ ਬੇਹੋਸ਼ ਪਏ ਹਨ, ਮਾਨੋ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸੁਣਕੇ ਪਠਾਣ -ਵਜਦ 

ਆ ਗਏ ਹਨ, 

ਪੀ ਲਈ ਹੈ। 


ਦੁਰਗ ਰਾਖਸ ਮਾਰਨ ਤੋ ਹੀ ਦੁਰਗਾ ਨਾਮ ਹੋਇਆ. 

ਜਟਾਧਰ (ਸ਼ਿਵ) ਦੀ ਰਾਣੀ ਪਾਰਵਤੀ ਗਿਰਿਜਾ. 

ਸਮਾਇ ਦਾ ਮੁਲ ਅਰਬੀ ਸਮਾਅ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਮਸਤੀ ਅਤੇ ਵਜਦ ਦੀ ਹਾਲਤ. ਸ਼ਰਾਬ 
ਫੁੱਲ ਅਲਕੋਹਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਤੇਜ਼ ਨਸ਼ਾ ਹੈ. ਇਆਣਾ ਦਾ ਅਰਥ ਏਥੇ ਸੋਫੀ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ 
ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਅਵਾਣ ਹੈ. 
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(੨੧) ਹੋਈ ਅਲੋਪ ਭਵਾਨੀ ਦੇਵਾਂ ਨੂ ਰਾਜੁ ਦੇ। 
(ਅ) ਈਸਰ ਦੀ ਬਰਦਾਨੀ ਹੋਈ ਜਿਤ ਦਿਨ । 
(ਏ) ਸੁੰਭ ਨਿਸੁਭ ਗੁਮਾਨੀ ਜਨਮੇ ਸੂਰਮੇ। 

(ਸ) ਇਦਰ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਤਕੀ ਜਿਤਣੀ। 


ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ, 

ਇਸ ਪਿਛੋਂ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਹਮਾ ਦਾ ਵਰਦਾਨ ਕਸ਼ਯਪ ਅਤੇ 

ਨੂੰ ਹੋਇਆ, ਤਦ- 

ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ੁਭ ਅਭਿਮਾਨੀ ਸੁਰਮੇ ਜੋਮੇ, 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਦ੍ਹ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ (ਅਮਰਾਵਤੀ) ਜਿੰਤਣੀ ਤਕਾਈ। 
(੨੨) ਇਦੁ ਪੁਰੀ ਤੇ ਧਾਵਣਾ ਵਡ ਜੋਧੀਂ ਮਤਾ 
(ਅ) ਸੈਜ ਪਟੇਲਾ ਪਾਖਰਾ ਭੇੜ ਸਦਾ ਸਾਜੁ 
(ਏ) ਜੁੰਮੇ ਕਟਕ ਅਛੂਹਣੀ ਅਸਮਾਨ ਗਰਦੀ 
(ਸ) ਰੋਹਿ ਸੁੰਭ ਨਿਸੁੰਭ ਸਿਧਾਇਆ 
(੨੨) _ ਵਡੇ ਜੋਧਿਆਂ ਨੇ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ਕਿ ਇਦ੍ਪੁਰੀ ਤੇ ਹੋਲਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
(ਅ) _ ਕਵਚ (ਸਜ), ਮੂਹ ਢਕਣ ਦੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਪਟਲ (ਜਾਲੀ), ਘੋੜੇ 

ਸਜੋਆ (ਪੁਖਰ) ਆਦਿ ਨਾਲ ਯੋਧ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ, 
(ਏ) __ ਕਈ ਅਛੂਹਣੀ" ਦਲ ਤੁਰੇ (ਜੁਮੇ), ਆਸਮਾਨ ਗਰਦ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ 
(ਸ) ਵਡੇ ਜੋਸ਼ ਨਾਲ ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ੁਭ ਨੇ ਕੂਚ ਕੀਤਾ। 


ਹਾਥੀ ੨੧੮੭੦, ਘੋੜੇ ੬੫੬੧੦, ਪਿਆਦੇ ੧੦੯੩੫੦, ਇਤਨੀ ਫੌਜ ਅਛੂਹਣੀ (ਅਕਸ਼ੋਹਿਣੀ 
ਹੈਦੀ ਹੈ. 
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(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 
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(੨੩) ਸੁੰਭ ਨਿਸੁੰਭ ਅਲਾਇਆ ਵਡਜੋਧੀ' ਸੈਘਰ ਵਾਏ 


ਰੋਹ ਦਿਖਾਲੀ ਦਿਤੀਆ ਵਰਿਆਮੀ ਤਰੇ ਏਂ 
ਘੁਰੇ ਦਮਾਮੇ ਦੋਹਰੇ ਜਮਬਾਹਣ ਜਿਉਂ ਅਰੜਾਏ 
ਦੇਉ ਦਾਨੋ ਲੁਝਣ ਆਏ। 


ਸ਼ੁਭ ਨਿਸ਼ੁੰਭ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਪੁਰ ਵਡੇ ਸ਼ੂਰਵੀਰਾਂ ਨੇ ਸਘਰ 
(ਰਣਸ਼੍ਰਿਗ) ਵਜਾਏ, 

ਕੱਧ ਨੇ ਸਾਖਯਾਤ ਦਰਸ਼ਨ ਆ ਦਿੱਤਾ, ਬਹਾਦਰਾਂ ਨੇ ਘੋੜੇ ਕੁਦਾਏ, 
ਦੋਵੇਲੀ ਨਗਾਰੇ ਵੱਜੇ ਅਰ ਯੋਧੇ ਝੋਟੇ ਵਾਂਝ ਉੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਕਰਨ ਲਗੇ, 
ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ ਦੈਤ ਯੁੌਂਧ ਕਰਨ ਲਈ ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿੱਚ ਆਏ.। 


ਪਉੜੀ 


ਦਾਨੋ ਦੇਉ ਅਨਾਗੀ ਸੈਘਰੁ- ਰਚਿਆ। 

ਫੁਲ ਖਿੜੇ ਜਣ ਬਾਗੀ ਬਾਣੇ ਜੋਧਿਆਂ। 

ਭੂਤਾਂ ਇਲਾਂ ਕਾਗੀ' ਗੋਸਤੁ ਭਖਿਆ। 

ਹੁਮੜ ਧੁਮੜ ਜਾਗੀ ਘਤੀ ਸੂਰਿਆਂ। 
ਦਾਨਵ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਲਗਾਤਾਰ (ਬਿਨਾ ਨਾਗਾ) ਯੋਧ ਰਚਿਆ 
ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਬਾਣੇ ਲੋਹੂ ਨਾਲ ਅਜੇਹੇ ਹੋ ਗਏ, ਮਾਨੋ ਬਾਗਾਂ ਵਿਚ 
ਫੋਲ ਖਿੜੇ ਹਨ, 

ਭੂਤਾਂ ਇੱਲਾਂ ਅਤੇ ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਮਾਸ ਖਾਧਾ, 

ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਡਡਰੌਲੀ ਫੈਲ ਗਈ। 


ਸੈਘਰ ਦਾ ਅਰਥ ਯੁਂਧ ਸੈਘਾਰ (ਵਿਨਾਸ਼) ਅਤੇ ਵਲਗਣ ਭੀ ਹੈ. 
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(੨੫) ਸਟ ਪਈ ਨਗਾਰੇ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ । 
(ਅ) ਦਿਤੇ ਦੇਉ ਭਗਾਈ ਮਿਲਕੈ ਰਾਕਸੀ। 
(ਦ) ਲੋਕੀ ਤਿਹੀ'ਂ ਫਿਰਾਈ ਦੋਹੀ ਆਪਣੀ। 
(ਸ) ਦੁਰਗਾ ਦੀ ਸਾਮ ਤਕਾਈ ਦੇਵਾਂ ਡਰਦਿਆਂ। 
(ਹ) ਆਂਦੀ ਚੰਡ ਚੜਾਈ ਉਤੇ ਰਾਕਸਾਂ । 
(੨੫) ਨਗਾਰੇ ਤੇ ਚੋਬ ਪੈਣ ਪੁਰ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਇਆ, 
(ਅ)  ਰਾਖਸਾਂ ਨੇ ਮਿਲਕੇ ਦੇਵਤੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤੇ , 
(ਏ) __ ਆਪਣੀ ਹੁਕੂਮਤ ਦਾ ਢੰਡੋਰਾ ਤੇਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਫੇਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਭੈ ਭੀਤ ਹੋਕੇ ਦੇਵੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਤੌਕੀ, 
ਅਤੇ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਉੱਤੇ ਚੰਡੀ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾ ਲਿਆਂਦਾ। 


ਆਈ ਫੇਰ ਭਵਾਨੀ ਖਬਰੀ ਪਾਈਆਂ। 
ਦੈਤ ਵਡੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋਏ ਏਕਠੇ । 
ਲੋਚਨਧੂਮ ਗੁਮਾਨੀ ਰਾਇ ਬੁਲਾਇਆ। 
ਜਗ ਵਿਚਿ ਵਡਾ ਦਾਨੋ ਆਪ ਕਹਾਇਆ। 


ਸਟ ਪਈ ਖਰਚਾਮੀ” ਦੁਰਗਾ ਲਿਆਵਣੀ। 
ਦੁਰਗਾ ਫੇਰ ਜੈਗ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ ਹੈ, ਇਹ ਖਬਰ ਦੈਤਾਂ ਨੂੰ ਲੋਂਗੀ, 
ਵਡੇ ਹੈਕਾਰੀ ਦੈਤ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋ ਗਏ, 

ਰਾਜਾ ਸ਼ੁੰਭ ਨੇ ਧੁਮੁਲੋਚਨ ਅਭਿਮਾਨੀ ਨੂੰ ਸੌਦਿਆ, 

ਅਰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੂ ਆਪਣੇ ਤਾਈਂ ਵਡਾ ਦਾਨਵ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਇਸ ਲਈ ਜਾਕੇ ਫਤੇ ਹਾਸਿਲ ਕਰ, 

ਦੁਰਗਾ ਨੂੰ ਫੜਕੇ ਲੈ ਆਉਣ ਲਈ ਖਰਚਾਮਾਂ -“ ਉਤੇ ਚੋਬ ਪਈ। 


ਖਰਚਾਮ ਬਾਬਤ ਦੇਖੋ, ਪਉੜੀ ੧੪ ਦਾ ਫੁਟਨੋਟ. 


ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ 


(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 


(੨੭) 
(ਅ) 
(ਏ) 
(ਸ) 
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(੨੭) ਕੜਕ ਉਠੀ ਰਣ ਚੰਡੀ ਫਉਜਾਂ ਦੇਖਿਕੈ । 
ਧੂਹਿ ਮਿਆਨੋਂ ਖੇਡਾ ਧਾਈ ਸਾਮਣੇ । 
ਸਭੇ ਬੀਰ ਸੈਘਾਰੇ ਧੂਮਰ ਨੈਣ ਦੇ। 

ਜਣੁ ਲੈ ਕਟੇ ਆਰੇ ਦਰਖਤ ਬਾਢੀਆਂ। 


ਫੌਜਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਕੇ ਦੁਰਗਾ ਗੌਜ ਉੱਠੀ, 
ਮਿਆਨ ਤੋ ਖੇਡਾ ਖਿਚ ਕੇ ਸਾਮੂਣੇ ਹੋਈ, 
ਧੂਮ੍ਨੈਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਯੋਧੇ ਮਾਰ ਸੌਂਟੇ, 


ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ 


(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 
(ਹ) 
(ਕ) 
(ਖ) 
(ਗ) 
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(੨੮) ਚੋਬੀ ਧਉਸ ਬਜਾਈ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ। 


ਰੋਹ ਭਵਾਨੀ ਆਈ ਉਤੈ ਰਾਕਸਾਂ। 

ਖਬੈ ਦਸਤ- ਨਚਾਈ ਸੀਹਣ ਸਾਰ ਦੀ। 
ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਤਨ ਲਾਈ ਕੀਤੀ ਰੈਗੁਲੀ। 
ਭਾਈਆਂ ਮਾਰਨ ਭਾਈ ਦੁਰਗਾ ਜਾਣਿਕੈ । 

ਰੋਹੈ ਹੋਇ ਚਲਾਈ ਰਾਕਸਿ ਰਾਇ ਨੂੰ । 

ਜਮਪੁਰ ਦੀਆ ਪਠਾਈ ਲੋਚਨਧੂਮ ਨੂ । 

ਜਾਪੇ ਦਿਤੀ ਸਾਈ ਮਾਰਨ ਸੁਭ ਦੀ। 

ਧਉੱਸਿਆਂ ਤੇ ਚੋਬ ਪਈ ਅਤੇ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਮੁਠ ਭੇੜ ਹੋਇਆ, 

ਕਂਧ ਨਾਲ ਰਾਕਸਾਂ ਉੱਤੇ ਦੁਰਗਾ ਹੋਲਾ ਕਰਕੇ ਆਈ, 

ਲੋਹੇ ਦੀ ਸ਼ੇਰਣੀ (ਤਲਵਾਰ), ਖੌਬੇ ਹੌਥ ਲੈਕੇ" ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੇਰੀ, 
ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਰੀਰ ਨੂੰ ਲਾਕੇ ਰਗੀਨ ਕਰਨ ਲਈ, 

ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ ਵੈਰੀ, ਆਪਣੇ ਹੀ ਭਾਈਆਂ ਨੂੰ ਦੁਰਗਾ ਸਮਝਕੇ 
ਹਨ, 

ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਰਾਖਸਰਾਜ (ਧੂਮੁਲੋਚਨ) ਉਤੇ ਦੇਵੀ ਨੇ ਤਲਵਾਰ ਚਲਾਈ 
ਧੂਮੁਲੋਚਨ ਨੂੰ ਯਮਪੁਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਅਰਥਾਤ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਧੂਮ੍ਲੋਚਨ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ, ਮਾਨੋ ਸ਼ੁਭ ਮਾਰਨ ਲਈ ਸਾਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਦੁਰਗਾ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ (ਸੌਜੇ ਖਬੇ) ਨਾਲ ਤਲਵਾਰ ਚਲਾਉਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਰਖਦੀ ਹੈ, ਦੇਖੋ, ਪਉੜੀ ੪੯ 
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(੨੯) ਭਨੇ ਦੈਤ ਪੁਕਾਰੇ ਰਾਜੇ ਸੁਭ ਥੈ। 

(ਅ) ਲੋਚਨਧੂਮ ਸੈਘਾਰੇ ਸਣੈ ਸਿਪਾਹੀਆਂ। 
(ਏ) ਚੁਣਿ ਚੁਣਿ ਜੋਧੇ ਮਾਰੇ ਅਦਰਿ ਖੇਤ ਦੈ। 
ਜਾਪਨ ਐਬਰਿ ਤਾਰੇ ਡਿਗਨ ਸੂਰਮੇ । 
ਗਿਰੇ ਪਰਬਤ ਭਾਰੇ ਮਾਰੇ ਬਿਜੁ ਦੇ। 
ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਦਲ ਹਾਰੇ ਦਹਸ਼ਤ ਖਾਇਕੈ । 
ਬਚੇ ਸੁਮਾਰੇ ਮਾਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਰਾਇ ਥੈ। 


ਜੈਗ ਤੋਂ ਭੌਜਕੇ ਦੈਤਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ੈਭ ਪਾਸ ਵਿਲਾਪ ਕੀਤਾ, 
ਕਿ-ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਸਮੇਤ ਧੁਮੁਲੋਚਨ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, 

ਅਤੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿੱਚ ਚੁਗ ਚੁਗ ਕੇ, ਨਾਮੀ ਯੋਧੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਅਸਾਡੇ ਸੁਰਮੇ ਇਉਂ ਡਿੱਗੇ, ਜਾਣੀਓ' ਅਸਮਾਨ ਤੋ' ਤਾਰੇ ਡਿਗਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ-ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਮਾਰੇ ਭਾਰੀ ਪਰਬਤ ਡਿੱਗੇ ਹਨ, 

ਖ਼ੌਫ਼ ਖਾਕੇ ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਦਲ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ, 

ਹੇ ਰਾਜਨ! ਜੋ ਜੈਗ ਤੋਂ ਬਚੇ, ਅਤੇ ਜੋ ਆਪ ਪਾਸ ਰਹਿਦੇ ਹਨ, 
ਸਭ ਮੋਇਆਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ੁਮਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ।” 


ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਬਚਣ ਦੀ ਹੁਣ ਆਸ ਨਹੀਂ, ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਏ ਹੋਏ ਗਿਣਦੇ ਹਾਂ 
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ਰੋਹੈ ਹੋਇ ਬੁਲਾਏ ਰਾਕਸ ਰਾਇ ਨੇ। 
ਬੈਠੇ ਮਤਾ ਪਕਾਈ ਦੁਰਗਾ ਲਿਆਵਣੀ। 
ਚੰਡ ਅਰੁ ਮੁਡ ਪਠਾਏ ਬਹੁਤਾ ਕਟਕੁ ਦੈ। 
ਜਾਪੇ ਛਪਰ ਛਾਏ ਬਣੀਆ ਕੇਜਮਾ।' 
ਜੇਤੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਏ ਚਲੇ ਜੁਧ ਨੌ। 

ਜਣ ਜਮਪੁਰ ਪਕੜਿ ਚਲਾਏ ਸਭੇ ਮਾਰਨੇ । 


ਖ਼ਫ਼ਾ ਹੋਕੇ ਰਾਖਸਾਂ ਦੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ੁਭ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਜਲਸੀ ਬੁਲਾਏ, 
ਇਹ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ਕਿ ਦੇਵੀ ਫੜ ਲਿਆਉਣੀ ਹੈ, 

ਚੰਡ ਅਤੇ ਮੁਡ ਸਰਦਾਰ ਬਹੁਤ ਫੌਜ ਦੇਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ, 

ਮਿਆਨੋ ਧੂਹੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ” ਅਜੇਹੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹਨ, ਜਾਣੀਓ 
ਤੇ ਛੋਂਪਰ ਛਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਸ਼ੁਭ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਸੌਦੇ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਜਗ ਲਈ 
ਹੋ ਗਏ, 

ਇਹ ਜੈਗ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੇਜੇ, ਮਾਨੋ ਮਾਰਨ ਲਈ ਫੜਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜਮਪੁਰ ਨੂੰ ਚਾਲਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਇਹ ਅਰਬੀ ਸ਼ਬਦ 'ਕਜ਼ਮ? ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਤਲਵਾਰ ਹੈ। 
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(੩੧) ਢੌਲ ਨਗਾਰੇ ਵਾਏ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ। 
(ਅ) ਰੋਹਿ ਰੁਹੇਲੇ ਆਏ ਉਤੇ ਰਾਕਸਾਂ। 
(ਏ) ਸਭਨੀ ਤੁਰੇ ਨਚਾਏ ਬਰਛੇ ਪਕੜਿਕੈ । 
(ਸ) ਬਹੁਤੇ ਮਾਰਿ ਗਿਰਾਏ ਅਦਰਿ ਖੇਤ ਦੈ । 
(ਹ) ਤੀਰੀ' ਛਹਬਰਿ ਲਾਈ ਵੁਠੀ ਦੇਵਤਾ । 


(੩੧) ਢੋਲ ਤੇ ਨਗਾਰੇ ਵਜਾਏ, ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਹੋਇਆ 
ਜੋਸ਼ੀਲੇ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਕ੍ਰੱਂਧ ਕਰਕੇ ਰਾਖਸਾਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਆਏ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਬਰਛੇ ਹੌਥ ਫੜਕੇ ਘੋੜੇ ਕੁਦਾਏ 


ਬਹੁਤੇ ਯੋਧੇ ਖੇਤ ਅਦਰ ਮਾਰਕੇ ਸਿੰਟ ਦਿੱਤੇ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਤੀਰਾਂ ਦੀ ਬਰਖਾ ਦੀ ਝੜੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ। 


ਪਉੜੀ 
ਭੇਰੀ ਸੇਖ ਬਜਾਏ ਸੈਘਰ ਰਚਿਆ। 
ਤਣਿ ਤਣਿ ਤੀਰ ਚਲਾਏ ਦੁਰਗਾ ਧਨੁਖ ਲੈ। 
ਜਿਨੀ ਦਸਤ ਉਠਾਏ , ਰਹੇ ਨ ਜੀਵਦੇ । 
ਚੰਡ ਅਰੁ ਮੁੰਡ ਖਪਾਏ ਦੋਨੋ ਦੇਵਤਾ । 


ਭੇਰੀ (ਨਫੀਰੀ ਨਾਲ ਵੇਜਣ ਵਾਲਾ ਛੋਟਾ ਨਗਾਰਾ) ਅਤੇ ਸੇਖ ਬਜਾਏ 
ਜੈਗ ਹੋਣ ਲਗਾ, 

ਦੇਵੀ ਨੇ ਕਮਾਣ ਹੌਥ ਲੈਕੇ ਖਿੰਚ ਖਿਚਕੇ ਤੀਰ ਚਲਾਏ, 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਔਗੇ ਹੌਥ ਚੁੱਕਿਆ, ਉਹ ਜੀਉਂਦੇ ਨਾ ਰਹੇ, 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਚਡ ਅਤੇ ਮੁਡ ਦੋਵੇਂ ਮਾਰ ਮੁਕਾਏ। 
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(੩੩) ਸੁੰਭ ਨਿਸੁੰਭ ਰਿਸਾਏ ਮਾਰੇ ਦੈਤ ਸੁਣਿ। 


ਜੋਧੇ ਸਭੈ ਬੁਲਾਏ ਅਪਣੇ ਮਜਲਸੀ। 

ਜਿਨੀ ਦੇਉ ਭਜਾਏ ਇਦਰ ਜੇਵਹੇ। 

ਤੇਈ ਮਾਰ ਗਿਰਾਏ ਪਲ ਵਿਚਿ ਦੇਵਤਾ। 
ਓਨੀ ਦਸਤੀ' ਦਸਤਿ ਵਜਾਏ ਤਿਨਾਂ ਚਿਤ ਕਰਿ 
ਫਿਰ ਸ੍ਣਵਤ ਬੀਜ ਚਲਾਏ ਬੀੜੇ ਰਾਇ ਦੇ। 
ਸਜ ਪਟੇਲਾ ਪਾਏ ਚਿਲਕਤ ਟੋਪੀਆਂ। 

ਲੁਝਣ ਨੋ ਅਰੜਾਏ ਰਾਖਸ ਰੋਹਲੇ। 

ਕਦੇ ਨ ਕਿਨੈ ਹਟਾਏ ਜੁਧ ਮਚਾਇਕੈ । 
ਮਿਲਿਤੇ ਈ ਦਾਨੋ ਆਏ, ਹੁਣ ਸੈਘਰ ਦੇਖਣਾ। 


ਚਡ ਮੁਡ ਮਾਰੇ ਸੁਣਕੇ ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ੁਭ ਖ਼ਫ਼ਾ ਹੋਏ, 

ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਸਭਾਸਦ ਯੋਧੇ ਸੌਦੇ, 

ਆਖਿਆ, ਦੇਖੋ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਦੁ ਜੇਹੇ ਯੋਧੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, 
ਉਹ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਪਲ ਵਿਚ ਮਾਰਕੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਲਿਟਾ ਦਿੱਤੇ, 
ਸਭਾਸਦਾਂ ਨੇ ਚੰਡ ਮੁਡ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਹੌਥ ਪਟਕੇ, ਅਰਥਾਤ ਸ਼ੋ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ, 

ਫੇਰ ਰਾਜਾ ਨੇ ਪਾਨਾ ਦਾ ਬੀੜਾ ਦੇਕੇ ਸ਼੍ਰੋਣ (ਸ਼ੋਣਿਤ) ਬੀਜ ਨੂੰ 
ਕੀਤਾ, 

ਜਗ ਕਰਨ ਲਈ ਕ੍ਰੱਧੀ ਰਾਖਸ ਲਲਕਾਰੇ, 

ਇਕੱਠੇ ਹੋਕੇ ਉਹੀ ਦੈਤ ਜੈਗ ਲਈ ਆਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਕਿ ਕੇਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਦੈਤੀ' ਡੇਡ ਉਭਾਰੀ ਨੇੜੇ ਆਇਕੈ । 

ਸਿੰਘ ਕਰੀ ਅਸਵਾਰੀ ਦੁਰਗਾ ਸ਼ੋਰ ਸੁਣਿ। 
ਖਬੈ ਦਸਤ ਉਭਾਰੀ ਗਦਾ ਫਿਰਾਇਕੈ । 
ਸੈਨਾ ਸਭ ਸੈਘਾਰੀ ਸੁਣਵਤ ਬੀਜ ਦੀ। 
ਜਣ ਮਦ ਖਾਇ ਮਦਾਰੀ ਘੂਮਨ ਸੂਰਮੇ। 
ਅਗਣਿਤ ਪਾਉ ਪਸਾਰੀ ਰੁਲੇ ਅਹਾੜ ਵਿਚਿ । 
ਜਾਧੈ ਖੇਡ ਖਿਡਾਰੀ ਸੁਤੇ ਫਾਗ ਨੇ। 


ਦੈਤਾਂ ਨੇ ਨੇੜੇ ਆਕੇ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾਇਆ, 

ਰੌਲਾ ਸੁਣਕੇ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕੀਤੀ, 

ਖੇਬੇ ਹੌਥ ਵਿੱਚ ਗਦਾ ਫੇਰਕੇ ਉੱਚੀ ਕੀਤੀ, 
ਸ਼ੋਣਤਬੀਜ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੈਨਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ, 

ਸੂਰਮੇ ਗਦਾ ਦੇ ਮਾਰੇ ਐਂਉਂ ਝੂਮਦੇ ਹਨ, ਜਾਣੀਓ' ਨਸ਼ਾ ਖਾ ਕੇ 
“ਘੂਮੇਰੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, 

ਅਹਾੜ (ਖੇਤ) ਵਿੱਚ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਯੋਧੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰਕੇ ਲਿਟ ਗਏ, 
ਜਾਣੀਓਂ ਫਾਗ ਖੇਡਕੇ ਖਿਡਾਰੀ ਸੌ ਗਏ ਹਨ। 


੨੦ -੩=੨ 


ਇਹ ਅਰਬੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਘੁੰਮਣ ਵਾਲਾ. ਸ਼ੇਖ ਮੁਹੈਮਦ ਤੈਫੂਰੀ ਦੇ ਚੇਲੇ 
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(੩੫) ਸ੍ਣਵਤ ਬੀਜ ਹਕਾਰੇ ਰਹਦੇ ਸੂਰਮੇ । 
('ਅ) ਜੋਧੇ ਜੇਡ ਮੁਨਾਰੇ ਦਿਸਣ ਖੇਤ ਵਿਚਿ । 
(ਏਈ) ਸਭਨੀ ਦਸਤ ਉਭਾਰੇ ਤੇਗਾਂ ਧੂਹਿਕੈ । 
(ਸ) ਮਾਰੋ ਮਾਰ ਪੁਕਾਰੇ ਆਏ ਸਾਮਣੇ । 

ਸੈਜਾਂ ਤੇ ਠਣਕਾਰੇ ਤੇਗੀ' ਉਭਰੇ । 

ਘਾੜ ਘੜਨਿ ਠਠਿਆਰੇ ਜਾਣੁ ਬਣਾਇਕੈ । 


ਰਕਤਬੀਜ ਨੇ ਬਾਕੀ ਬਚੇ ਸੂਰਮੇ ਪਾਸ ਸੌਦੇ, 

ਜੋ ਮੁਨਾਰਿਆਂ ਜੇਹੇ ਉੱਚੇ ਜੋਗ ਭੂਮੀ ਵਿੱਚ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਤਲਵਾਰਾਂ ਖਿੰਚਕੇ ਹੌਥ ਉੱਚੇ ਕੀਤੇ, 

ਮਾਰ ਲਓ ! ਮਾਰ ਲਓ! ਬੋਲਦੇ ਹੋਏ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਆਏ, 

ਸੈਜੋਇਆਂ ਉੱਤੇ ਤਲਵਾਰਾਂ ਦੇ ਠਣਕਾਰ ਇਉਂ ਵੌਜੇ, 
ਜਾਣੀਓ ਠਠਿਆਰੇ ਘਾੜਤ ਘੜ ਰਹੇ ਹਨ। 
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(੩੬) ਸਟ ਪਈ ਜਮਧਾਣੀ- ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ । 
(ਅ) ਘੂਮਰ ਬਰਗਸਤਾਣੀ. ਦਲ ਵਿਚਿ ਘਤਿਓ । 
(ਏ) ਸਣੇ ਤੁਰਾ ਪਲਾਣੀ ਡਿਗਣ ਸੂਰਮੇ । 
ਉਠਿ ਉਠਿ ਮੈਗਨਿ ਪਾਣੀ ਘਾਇਲ ਘੂਮਦੇ । 
ਏਵਡੁ ਮਾਰ ਵਿਹਾਣੀ ਉਪਰ ਰਾਕਸਾਂ। 
ਬਿਜੁਲ ਜਿਉ ਝਰਲਾਣੀ ਉਠੀ ਦੇਵਤਾ । 


“ਫੌਜ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਨੇ ਭਾਜੜ ਦਾ ਨਾਚ ਮਚਾ ਦਿਤਾ, 
ਰਾਖਸਾਂ ਉਤੇ ਏਡੀ ਮਾਰ ਪਈ, 

ਕਿ ਜਿਸ ਤੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਝਰਨਾਟੇ ਵਾਂਝ ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ 
ਉੱਠੀ। 


ਜਮਧਾਣ ਬਾਬਤ ਦੇਖੋ, ਪਉੜੀ ੧੯ ਦਾ ਫੁਟਨੋਟ 
ਬਰਗਸਤਾਣੀ ਦਾ ਮੁਲ ਫ਼ਾਰਸੀ ਬਰਗਸਤਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਫਿਰ ਜਾਣਾ, ਵਿਮੁਖ ਹੋਣਾ ਹੈ 
ਘੁਮਰ ਘੁਮੇਰੀ . 
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ਚੌਬੀ ਧਉਸ ਉਭਾਰੀ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ । 

ਸਭੋ ਸੈਨਾ ਮਾਰੀ ਪਲ ਵਿਚਿ ਦਾਨਵੀ। 

ਦੁਰਗਾ ਦਾਨੋ ਮਾਰੇ ਰੋਹ ਬਢਾਇਕੈ । 

ਸਿਰ ਵਿਚਿ ਤੇਗ ਵਗਾਈ ਸੁਣਵਤ ਬੀਜ ਦੈ। 
ਚੋਬਾਂ ਨੇ ਨਗਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਠਾਇਆ, ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਹੋਯਾ 
ਪਲ ਵਿਚ ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਫੌਜ ਮਾਰ ਸੌਟੀ, 

ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਵਡਾ ਕੌਂਧ ਕਰਕੇ ਦਾਨਵ ਮਾਰੇ, 

ਅਤੇ ਰਕਤ ਬੀਜ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਤਲਵਾਰ ਵਾਹੀ। 


ਪਉੜੀ 
ਅਗਣਿਤ ਦਾਨੋ ਭਾਰੇ ਹੋਏ ਲੋਹੂਆਂ। 
ਜੋਧੇ ਜੇਡ ਮੁਨਾਰੇ ਅਦਰਿ ਖੇਤ ਦੈ । 
ਦੁਰਗਾ ਨੋ ਲਲਕਾਰੇ ਆਵਨ ਸਾਮੂਣੇ। 
ਦੁਰਗਾ ਸਭ ਸੈਘਾਰੇ ਰਾਕਸ ਆਂਵਦੇ । 
ਰਤੂ ਦੇ ਪਰਨਾਲੇ ਤਿਨ ਤੇ ਭੁਇ ਪਏ। 
ਉਠੇ ਕਾਰਣਿਆਰੇ- ਰਾਕਸ ਹੜਹੜਾਇ। 
ਰਕਤਬੀਜ ਦੇ ਲੋਹੂ ਤੋਂ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਕੌਂਦਾਵਰ ਰਾਖਸ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, 
ਮੁਨਾਰਿਆਂ ਜੇਹੇ ਯੋਧੇ ਖੇਤ ਦੇ ਅਦਰ- 
ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਲਲਕਾਰ ਕੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਆਏ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਲੋਹੂ ਦੇ ਪਰਨਾਲੇ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਵਗ ਪਏ, 


੨ ੨੨ 


ਕਾਰ ਫਾਰਸੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜੋਗ ਕਾਰਣਿਆਰਾ (ਜੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
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(ਅੰ) 
(੬) 
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ਪਉੜੀ 


(੩੯) ਧਗਾਂ ਸੈਗਲੀਆਲੀ ਸੈਘਰ ਵਾਇਆ। 


ਬਰਛੀ ਬਬਲਿਆਲੀ ਸੂਰੇ ਸੈਘਰੇ । 

ਭੇੜ ਪਇਆ ਬੀਰਾਲੀ ਦੁਰਗਾ ਦਾਨਵੀਂ। 
ਮਾਰ ਮਚੀ ਮੁਹਰਾਲੀ ਐਅਦਰਿ ਖੇਤ ਦੈ । 
ਜਣ ਨਟ ਲਥੇ ਛਾਲੀ ਢੋਲ ਬਜਾਇਕੈ । 
ਰੋਹ ਫਾਥੀ ਜਾਲੀ ਲੋਥੀਂ ਜਮਧੜੀ। 

ਘਣ ਵਿਚਿ ਜਿਉ ਛੰਛਾਲੀ ਤੇਗਾਂ ਹਸੀਆਂ। 
ਘੂਮਰਿਆਰਿ ਸਿਆਲੀ ਬਣੀਆਂ ਕੇਜਮਾਂ। 


ਜੈਜੀਰਦਾਰ ਨੌਬਤਾਂ ਨੇ ਜੈਗ ਦਾ ਖੇਤ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਬਬਲਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬਰਛੀਆਂ " ਨੇ ਸੁਰਮੇ ਸੈਘਾਰ ਕੀਤੇ (ਮਾਰ ਸੋਟੇ), 
ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਦਾਨਵਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁੂਰਵੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜਗ ਮਚਿਆ, 

ਰਣ ਭੂਮ ਵਿੱਚ ਅਵੋਲ ਦਰਜੇ ਦੀ ਵੱਢ ਟੁਂਕ ਹੋਣ ਲੌਗੀ, 
ਜਾਣੀਓਂ ਢੋਲ ਵਜਾਕੇ ਨਟ ਛਾਲੀਂ ਉਤਰੇ ਹਨ, 

ਲੋਥਾਂ, ਕਟਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਰੀਆਂ ਇਉਂ ਤੜਫਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਵਿੱਚ ਫਸੀ ਮੋਛੀ.0 

ਹੈ, 

ਤਲਵਾਰਾਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਫਬ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਮਾਨੋ ਸਿਆਲ ਦੀ ਧੁੰਦ 
ਅਸਮਾਨ ਢਕ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਯੋਧੇ, ਬਰਛੀਆਂ ਨਾਲ ਰੇਸ਼ਮੀ ਅਤੇ ਜ਼ਰੀਦਾਰ ਝਾਲਰ ਫੁਮਣ ਸ਼ੋਭਾ ਲਈ ਬੈਨ ਲੈਂਦੇ ਸਨ -ਮੁ 
ਅਵੋਲ ਦਰਜੇ ਦੀ. 0 ਰੋਹੂ ਮੋਛੀ ਦੀ ਇਕ ਖਾਸ ਜਾਤਿ ਹੈ. ਪਰ ਇਥੇ ਮੋਛੀ ਮਾਤ੍ਹ ਦਾ ਬੋਧਕ ਹੈ.ਛ 
ਸ਼ਬਦ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਚੈਚਲਾ ਹੈ. ਕਜਮ ਤਲਵਾਰਾਂ ਨੇ ਅਸਮਾਨ ਇਉ ਢਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਸਿਆਲ 
ਘੂਮਰਆਰਿ ਘਰਮਵਾਰਿ ਧੁੰਦ ਹੈ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਣਾ ਦੀ ਗਰਮੀ ਤੋਂ ਜੋ ਭਾਪ ਉਡਦੀ ਹੈ, ਸਰਦੀ 
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ਪਉੜੀ 


(੪੦) ਧਗਾਂ ਸੂਲ ਬਜਾਈਆਂ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ । 
(ਅ) ਧੂਹਿ ਮਿਆਨੋ ਲਾਈਆਂ ਜੁਆਨੀ ਸੂਰਮੀਂ। 
(ਏ) ਸੁਣਵਤ ਬੀਜ ਵਧਾਈਆਂ ਅਗਣਿਤ ਸੂਰਤਾਂ । 
(ਸ) ਦੁਰਗਾ ਸੌਹੇਂ ਆਈਆਂ ਰੋਹ ਬਢਾਇਕੈ। 

(ਹ) ਸਭਨੀ ਆਣਿ ਵਗਾਈਆਂ ਤੇਗਾਂ ਧੂਹਿਕੈ। 
(ਕ) ਦੁਰਗਾ ਸਭ ਬਚਾਈਆਂ ਢਾਲ ਸੈਭਾਲ ਕੈ । 
(ਖ) ਦੇਵੀ ਆਪ ਚਲਾਈਆਂ ਤਕਿ ਤਕਿ ਦਾਨਵੀਂ। 


ਸੂਲ (ਡਡਿਆਂ) ਨਾਲ ਨੌਬਤਾਂ ਬਜਾਈਆਂ, ਦਲਾਂ ਦਾ ਭੇੜ ਹੋਇਆ, 
ਜੁਆਨ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ ਮਿਆਨੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਸੂਤ ਲਈਆਂ, 

ਰਕਤ ਬੀਜ ਨੇ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਧਾ ਲਈਆਂ, 

ਜੋ ਕੌਂਧ ਵਧਾਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਆਈਆਂ, 

ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੂਰਤਾਂ ਨੇ ਮਿਆਨੋ ਖਿਚਕੇ ਤਲਵਾਰਾਂ ਦੇਵੀ ਉੱ 
ਵਾਹੀਆਂ, 

ਦੇਵੀ ਨੇ ਢਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਭ ਤਲਵਾਰਾਂ ਆਪਣੇ ਅਗ ਲਗਣੋ' ਬਚਾਈਆਂ 
ਫੇਰ ਦੇਵੀ ਨੇ ਜਾਚ ਜਾਚਕੇ ਆਪਨੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਚਲਾਈਆਂ। 
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(ਗ) ਲੋਹੂ ਨਾਲਿ ਡੁਬਾਈਆਂ ਤੇਗਾਂ ਨੰਗੀਆਂ। 
ਸਾਰਸੁਤੀ- ਜਣੁ ਨੁਾਈਆਂ ਮਿਲਿਕੈ ਦੇਵੀਆਂ। 
ਸਭੇ ਮਾਰ ਗਿਰਾਈਆਂ ਅਔਦਰਿ ਖੇਤ ਦੈ । 
ਤਿਦੂੰ ਫੇਰਿ ਸਵਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸੂਰਤਾਂ। 


ਅਰ ਨੰਗੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਲੋਹੁ ਵਿਚ ਡੋਬੀਆਂ, 

ਨ੍ਰਾਤੀਆਂ ਹਨ,” 
(ਡ) __ਰਕਤਬੀਜ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਰਤਾਂ ਖੇਤ ਵਿਚ ਮਾਰਕੇ ਸੌਟ ਦਿੱਤੀਆਂ, 
(ਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਫਿਰ ਸਵਾਈਆਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈਆਂ। 


ਸਰਸੂਤੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਲਾਲ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਲੋਹੂ ਨਾਲ ਤੁੱਲਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਪਉੜੀ 


(੪੧) ਸੂਰੀ ਸੈਘਰ ਰਚਿਆ ਢੋਲ ਸੈਖ ਨਗਾਰੇ ਵਾਇਕੈ 
ਚਡ ਚਿਤਾਰੀ ਕਾਲਿਕਾ ਮਨਿ ਬਾਹਲਾ ਰੋਸ ਕੈ 
ਨਿਕਲੀ ਮਥਾ ਫੋੜਿਕੈ ਜਣ ਫਤੇ ਨਸਾਣ ਬਜਾਇਕੈ 
ਜਾਗ ਸੁ ਜੈਮੀ ਜੁਧ ਨੂੰ ਜਰਵਾਣਾ ਜਣੁ ਮਿਰੜਾਇਕੈ 
ਦਲ ਵਿਚਿ ਘੇਰਾ ਘਤਿਆ ਜਣੁ ਸੀਂਹ ਤੁਰਿਆ ਕੈ 
ਆਪ ਵਿਸੂਲਾ ਹੋਇਆ ਤਿਹੁ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਖੁਣਸਾਇਕੈ 


ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ ਸੈਖ ਨਗਾਰੇ ਵਜਾਕੇ ਜਗ ਛੇੜਿਆ, 

ਚਡੀ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੌਡਾ ਕਰੇ ਧ ਕਰਕੇ ਕਾਲਿਕਾ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ 
ਯਾਦ ਕੀਤਾ, 

ਦੁਰਗਾ ਦਾ ਮੌਥਾ ਪਾੜਕੇ ਕਾਲਿਕਾ ਅਜੇਹੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਆਈ 
ਮਾਨੋ ਫਤੇ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਬੋਜਿਆ ਹੈ, 

ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਗ (ਅਗਨਿ ਰੁਪ) ਉਪਜੀ, ਜਿਵੇਂ 
(ਜਰਵਾਣਾ) ਸ਼ਿਵ (ਮ੍ਰਿੜ) ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 

ਕਾਲੀ ਨੇ ਜੈਗ ਦਾ ਘੇਰਾ ਪਾ ਲਿਆ, ਜਾਣੀਓਂ ਸ਼ੇਰ ਗਰਜਦਾ 
ਤੁਰਿਆ ਹੈ, 

ਰਕਤ ਬੀਜ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਤਿਨ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਕਡਾ 
ਗਿਆ, ਅਰਥਾਤ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣਿਆ। 
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ਰੋਹ ਸਿਧਾਇਆ ਚਕ ਪਾਣ ਕਰ ਨੰਦਾ ਖੜਗ ਉਠਾਇਕੈ| 
ਅਗੇ ਰਾਕਸ ਬੈਠੇ ਰੋਹਲੇ ਤੀਰੀ' ਤੇਗੀਂ ਛਹਬਰ ਲਾਇਕੈ 
ਬਹੁ ਕੇਸੀਂ ਪਕੜ ਪਛਾੜਿਅਨਿ ਤਿਨ ਅਦਰਿ ਧੂਮ ਕੈ 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਚੁਣਿ ਸੁਰਮੇ ਗਹਿ ਕੋਟੀ ਦਏ ਚਲਾਇਕੈ 
ਰਣਿ ਕਾਲੀ ਗੁਸਾ ਖਾਇਕੈ । 


ਨੰਦਾ (ਦੁਰਗਾ) ਕੋੌਂਧ ਕਰਕੇ ਚਕਰ ਹੌਥ ਲੈਕੇ ਅਤੇ ਤਲਵਾਰ 
ਰਾਖਸਾਂ ਦੇ ਅਗੇ ਵਧੀ, 

ਅੰਗੋਂ ਕਂਧੀ ਰਾਖਸ ਤੀਰਾਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਦੀ ਬੁਛਾੜ ਲਾ ਬੈਠੇ , 

ਕਾਲੀ ਨੇ ਰਾਖਸਾਂ ਦੀ ਫੌਜ ਵਿੰਚ ਵੜਕੇ ਫੜਕੇ ਦੈਤ ਪਟਕਾ ਦਿੱਤੇ, 
ਬਹੁਤੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜਕੇ ਪਛਾੜ ਦਿੱਤੇ ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਦਰ ਧੈਮ 
ਦਿੱਤੀ, 

ਵਡੇ ਵਡੇ ਸੁਰਮੇ ਕਮਾਣ ਦੇ ਗੋਸ਼ੇ (ਕੋਟੀ) ਨਾਲ ਫੜਕੇ ਵਗਾਹ ਸੋਂਟੇ, 
ਰਣ ਵਿਚ ਕਾਲੀ ਨੇ ਕ੍ਰੌਂਧ ਕਰਕੇ । 
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(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 


ਹੈ 


ਪਉੜੀ 


(੪੨) ਦੁਹਾਂ ਕੰਧਾਰਾਂ ਮੁਹਿ ਜੁੜੇ ਅਣੀਆਂ ਰਚੋਈਆਂ। 
ਧੂਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਣਾ ਤਿਖੀਆਂ ਨਾਲਿ ਲੋਹੂ ਧੋਈਆਂ। 
ਹੁਰਾਂ ਸੁਣਵਤ ਬੀਜ ਨੂੰ ਘਤਿ ਘੇਰਿ ਖਲੋਈਆਂ। 
ਲਾੜਾ ਦੇਖਣ ਲਾੜੀਆਂ ਚਉਗਿਰਦੈ ਹੋਈਆਂ। 


ਬਾਕਾਇਦਾ ਸਜੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਦੇ ਮੁਹ ਜੁਟ ਗਏ. ਨੌਜ਼ੇ ਤੀਰਾਂ 
ਨੋਕਾਂ (ਅਣੀਆਂ) ਜਿਸਮਾਂ ਵਿੱਚ ਰਚ (ਧਸ) ਗਈਆਂ, 

ਤਿੱਖੀਆਂ ` ਮਿਆਨੋਂ ਧੂਹਕੇ ਲੋਹ ਨਾਲ ਨਵ੍ਰਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, 
ਰਕਤਬੀਜ ਨੂੰ ਵਰਣ ਲਈ ਅਪਸਰਾਵਾਂ ਘੇਰਾ ਘੰਤਕੇ ਖਲੋ ਗਈਆਂ, 
ਮਾਨੋ ਲਾੜੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਲਾੜੀਆਂ ਚੁਫੇਰੇ ਆ ਜਮਾ ਹੋਈਆਂ ਹਨ 
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ਚੋਬੀ ਧਉਸਾਂ ਪਾਈਆਂ ਦਲਾਂ ਮੁਕਾਬਲਾ। 
ਦਸਤੀ ਧੂਹਿ ਨਚਾਈਆਂ ਤੇਗਾਂ ਨੰਗੀਆਂ। 
ਸੂਰਿਆਂ ਦੇ ਤਨ ਲਾਈਆਂ ਗੋਸ਼ਤ ਗਿਧੀਆਂ। 
ਬਿਧਣ- ਰਾਤੀ ਆਈਆਂ ਮਰਦਾਂ ਘੰੜਿਆਂ। 
ਜੋਗਣੀਆਂ ਮਿਲਿ ਧਾਈਆਂ ਲੋਹੂ ਭਖਣਾ। 
ਫਉਜਾਂ ਮਾਰਿ ਹਟਾਈਆਂ ਦੇਵਾਂ ਦਾਨਵਾਂ। 
ਭਜਦੀਂ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈਆਂ ਰਾਜੇ ਸੁਭ ਥੈ। 

ਭੂਈ ਨ ਪਉਣੈ ਪਾਈਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਰਕਤ ਦੀਆਂ। 
ਕਾਲੀ ਖੇਤਿ ਖਪਾਈਆਂ ਸਭੇ ਸੂਰਤਾਂ । 

ਬਹੁਤੀ ਸਿਰੀਂ ਬਿਹਾਈਆਂ ਘੜੀਆਂ ਕਾਲ ਕੀਆਂ। 
ਜਾਣਿ ਨ ਜਾਏ ਮਾਈਆਂ ਝੂਝੇ ਸੂਰਮੇ। 

ਨੰਬਤਾਂ ਤੇ ਚੋਬਾਂ ਪਈਆਂ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਹੋਇਆ, 

ਮਿਆਨੋ ਧੁਹਕੇ ਨੈਗੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਨਚਾਈਆਂ, ਅਰ- 
ਮਾਸ ਖਾਣ ਗਿੱਝੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਰੀਰੀ ਲਾਈਆਂ, 

ਮਰਦਾਂ ਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦਾਈ ਰਾਤਾਂ ਪੈ ਗਈਆਂ, 

ਦੁਰਗਾ (ਦੇਵੀ) ਨੇ ਦੈਤਾਂ ਦੀਆਂ ਫੌਜਾਂ ਮਾਰਕੇ ਪਿੰਛੇ ਹਟਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, 
ਭਗੀੜਿਆਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ੁਭ ਪਾਸ ਜੈਗ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਜਾ ਸੁਣਾਈਆਂ 
ਕਿਰਕਤਬੀਜ ਦੇ ਲੋਹੂ ਦੀਆਂ ਬੂਦਾਂ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਡਿੱਗਣੀਆਂ ਹੀ 
ਪਈਆਂ 


ਹੈ 
ਕਾਲੀ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਖੇਤ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ, 
ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਵੇਲਾ ਆ ਬੀਤਿਆ, 
ਸੂਰਮੇ ਯੋਂਧ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਮਰ ਮਿਟੇ, ਜਾਣੀਓਂ ਮਾਵਾਂ ਨੇ ਜਣੇ ਨਹੀਂ ਸਨ 


ਵੈਧਵਯ ਰਾਤ੍ਰਿ ਦਾ ਰੁਪਾਂਤਰ ਬਿਧਣਰਾਤ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਤ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ 
ਜਾਵੇ, ਅਜੇਹੀ ਰਾਤ ਵਡੇ ਦੁਖ ਵਿੱਚ ਵੀਤਦੀ ਹੈ. ਇਸਦਾ ਸਾਧਾਰਣ ਅਰਥ ਹੈ ਮੁਸੀਬਤ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਵਿਪਦਾ ਦੀ 
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(ਅੰ) 
(ਏ) 
(ਸ) 
(ਹ) 
(ਕ) 
(ਖ) 
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(੪੪) ਸੁੰਭ ਸੁਣੀ ਕਰਹਾਲੀ ਸੁਣਵਤ ਬੀਜ ਦੀ। 


ਰਣ ਵਿਚਿ ਕਿਨੈ ਨ ਝਾਲੀ ਦੁਰਗਾ ਆਂਵਦੀ । 
ਬਹੁਤੇ ਬੀਰ ਜਟਾਲੀ ਉਠੈ ਆਖਿਕੈ । 

ਚੋਟਾਂ ਪਾਨ ਤਬਾਲੀ ਜਾਸਾਂ ਜੁਧ ਨੂੰ । 

ਥਰਿ ਥਰਿ ਪ੍ਿਥਮੀ ਚਾਲੀ ਦਲਾਂ ਚੜੇਦਿਆਂ। 
ਨਾਉ ਜਿਵੇ ਹੈ ਹਾਲੀ ਸਹ ਦਰਿਆਉ ਵਿਚਿ । 
ਧੂੜਿ ਉਤਾਹਾਂ ਘਾਲੀ ਛੜੀ ਤੁਰਗਮਾਂ। 
ਜਾਣਿ ਪੁਕਾਰੂ ਚਾਲੀ ਧਰਤੀ ਇੰਦ੍ਰ ਥੈ। 


ਸੁਭ ਨੇ ਭਗੌੜਿਆਂ ਦੇ ਮੁਹ ਤੋ ਰਕਤਬੀਜ ਬਾਬਤ ਵਿਲਾਪ ਦੀ 
ਸੁਣੀ, 

ਕਿ ਜੈਗ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਦੁਰਗਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਾ ਝੋਲੀ, 

ਇਸ ਪੁਰ, ਬਹੁਤੇ ਜਟਲੀ (ਸ਼ੇਖੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ) ਯੋਧੇ ਕਹਿ ਉੱਠੇ, 
ਕਿ-'ਤਬਲ ਬਾਜ਼ ਨਗਾਰਿਆਂ ਤੇ ਫੌਰਨ ਚੋਬਾਂ ਦੇਣ, ਅਸੀਂ ਜੈਗ 
ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ”, 

ਫੌਜਾਂ ਦੇ ਤੁਰਨ ਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਥਰ ਕਰ ਕੈਬਣ ਲੋਂਗੀ, 


ਇਹ ਗਰਦ ਨਹੀਂ, ਮਾਨੋ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਇਦ੍ ਪਾਸ ਫਰਿਆਦੀ ਚੱਲੀ ਹੈ। 
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(੪੫) ਆਹਰ ਮਿਲਿਆ ਆਹਰੀਆਂ ਸੈਣ ਸੂਰਿਆਂ 
(ਅ) ਚਲੋ ਸਉਹੇ'` ਦੁਰਗਸਾਹ ਜਣੁ ਕਾਬੈ ਹਾਜੀ। 
(ਏ) ਤੀਰੀ` ਤੇਗੀ' ਜਮਧੜੀ' ਰਣਿ ਵੰਡੀ ਭਾਜੀ। 
(ਸ) ਇਕਿ ਘਾਇਲ ਘੂਮਨ ਸੁਰਮੇ ਜਣੁ ਮਕਤਬ ਕਾਜੀ 
(ਹ) ਇਕਿ ਬੀਰ ਪਰੋਤੇ ਬਰਛੀਏ' ਜਿਉ ਝੁਕ ਪਉਨ ਨਿਵਾਜੀ 
(ਕ) ਇਕਿ ਦੁਰਗਾ ਸਉਹੇ ਖੁਨਸਕੈ ਖੁਨਸਾਇਨ 
(ਖ) ਇਕਿ ਧਾਵਨ ਦੁਰਗਾ ਸਾਮਣੇ ਜਿਉ ਭੁਖਿਆਏ ਪਾਜੀ 
(ਗ) ਕਦੇ ਨ ਰਜੇ ਜੁਧ ਤੇ ਰਜਿ ਹੋਏ ਰਾਜੀ। 


ਉੱਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਜੋਗ ਦਾ ਆਹਰ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਯੋਧਿਆਂ ਨੇ 
ਫੌਜ ਸਜਾਈ, 

ਦੁਰਗਾ ਮਹਾਰਾਣੀ ਦੇ ਸਾਮਣੇ ਹੋਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪਏ, ਜਾਣੀਓਂ 
ਇਕੌਠੇ ਹੋਕੇ ਕਾਬੇ" ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, 

ਤੀਰਾਂ, ਤਲਵਾਰਾਂ, ਕਟਾਰਾਂ ਨਾਲ ਜੈਗ ਵਿੰਚ ਭਾਜੀ ਵਡੀ, 
ਕਈ ਫੌਂਟੜ ਇਉਂ ਝੂਮਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਕਤਬ ਵਿੱਚ ਕਾਜੀ ਝੂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ,- 

ਕਈ ਯੋਧੇ ਬਰਛੀਆਂ ਦੇ ਪਰੋਤੇ ਇਉ' ਝੁਕ ਗਏ, ਜਿਵੇਂ ਨਮਾਜ਼ੀ 


੨ -<-”; 


ਕਈ ਦਿਲੋਰ, ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਲਈ ਧਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਕਮੀਨੇ ਲੋਕ ਖਾਣੇ ਤੇ ਟੋਂਟ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਕਦੀ ਰੌਜੇ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਉਹ ਪੁਰੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ 
ਗਏ। 

ਮੋਕਾ ਸ਼ਹਿਰ ਅਰਬ ਵਿਚ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਮੈਦਿਰ ਹੈ. 

ਮਕਤਬਾਂ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਉਸਤਾਦ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਨ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤ ਝੂਮ ਝੂਮਕੇ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਕਰਦੇ . 
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(੪੬) ਬਜੇ ਸੈਗਲੀਆਲੇ ਸੈਘਰ ਡੋਂਹਰੇ। 
('ਅ) ਡਹੇ ਜੁ ਖੇਤ ਜਟਾਲੇ" ਹਾਠਾਂ ਜੋੜਿਕੈ। 
(ਦਏ) ਨੇਜੇ ਬੰਬਲੀਆਲੇ ਦਿਸਨ ਓਰੜੇ । 
(ਸ) ਚਲੇ ਜਾਣੁ ਜਟਾਲੇ- ਨਾਵਣ ਗੈਗ ਨੂ । 
(੪੬) ਜੈਜੀਰਦਾਰ ਨਗਾਰੇ ਜੋਗ ਵਿਚ ਦੋਵਲੀ ਵਜੇ, 

(ਅ) _ਟੋਲੀਆਂ ਜੋੜਕੇ ਭਯਾਨਕ” ਦੈਤ ਖੇਤ ਵਿੰਚ ਮਡ ਗਏ, 
(ਏ) __ ਝਾਲਰਾਂ ਵਾਲੇ ਨੇਜੇ ਉਮਡੇ ਇਉ ਨਜ਼ਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
(ਸ) __ਜਾਣੀਓਂ ਜਟਾਧਾਰੀ, ਗੈਗਾ ਨਾਉਣ ਚਲੇ ਹਨ। 


"___ ਜਟਾਲਾ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ “ਜੜਿਤ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜਟਾਂ ਵਾਲਾ, ਔਖਾ ਕੂਰ ਭਯਾਨਕ ਸ਼ਿ 
ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ ਆਦਿ. 
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(੪੭) ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਦਾਨਵੀਂ ਸੂਲ ਹੋਈਆਂ ਕੰਗਾਂ"। 
(ਅ) ਵਾਛੜ ਘਤੀ ਸੂਰਿਆਂ ਵਿਚ ਖੇਤ ਖਤੈਗਾਂ । 
(ਏ) ਧੂਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਣਾ ਤਿਖੀਆਂ ਬਢ ਲਾਹਨਿ ਅਗਾਂ। 
(ਸ) ਪਹਿਲਾਂ ਦਲਾਂ ਮਿਲਦਿਆਂ ਭੇੜ ਪਇਆ ਨਿਹੈਗਾਂ। 


(੪8੭) ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਦੈਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕਵਚਾਂ (ਕੈਗਾਂ)” ਵਿਨ੍ਹੀਆਂ ਗਈਆਂ, 

(ਅ) ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਸੁਰਮਿਆਂ ਨੇ ਤੀਰਾਂ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਰ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ, 

(ਏ) __ਤਿਖੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਧੁਹਕੇ ਅਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਂਢਕੇ ਅਲੋਂਗ ਕਰ ਦਿਦੇ ਹਨ, 

(ਸ) _ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਹੋਣ ਪੁਰ ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰਭੈ ਯੋਧਿਆਂ ਦਾ 
ਹੋਇਆ। 


ਡਿਗਲ ਬੋਲੀ (ਰਾਜਪੂਤਾਨੇ ਦੇ ਕਵੀਆਂ ਦੀ ਪੁਰਾਣੀ ਭਾਸ਼ਾ) ਵਿੱਚ ਕੈਗ ਦਾ ਅਰਥ ਕਵਚ (ਸੈਜੋਆ 


ਹੈ. 
ਨਿਹੈਗ ਦਾ ਮੂਲ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਨਿ: ਸਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਰਨ ਦੀ ਚਿਤਾ ਨਹੀਂ, ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ ਨਿਹੈਗ 
ਅਰਥ ਹੈ - ਤਲਵਾਰ ਅਤੇ ਮਗਰਮੋਛ , ਡਿਗਲ ਵਿੱਚ ਨਿਹੈਗ ਦਾ ਅਰਥ ਘੋੜਾ ਹੈ. 
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(੪੮) ਓਰੜਿ ਫਉਜਾਂ ਆਈਆਂ ਬੀਰ ਚੜ੍ਹੇ ਕੰਧਾਰੀ।' 
(ਅ) ਸੜਕਿ ਮਿਆਨ ਕਢੀਆਂ ਤਿਖੀਆਂ ਤਰਵਾਰੀ। 
(ਏ) ਕੜਕਿ ਉਠੇ ਰਣ ਮਚਿਆ ਵਡੇ ਹੈਕਾਰੀ। 
(ਸ) ਸਿਰ ਧੜ ਬਾਹਾਂ ਗੈਨਲੇ ਫੁਲ ਜੇਹੇ ਬਾੜੀ। 
(ਹ) ਜਾਪੇ ਕਟੇ ਬਾਢੀਆਂ ਰੁਖ ਚੰਦਨ ਆਰੀ। 


(੪੮) _ ਉਮਡ ਕੇ ਫੌਜਾਂ ਆਈਆਂ, ਸਿਪਹਸਾਲਾਰ" ਜਗ ਲਈ ਚੜ੍ਹੇ, 
(ਅ) _ਸੜਾਕੇ ਨਾਲ ਤਿੱਖੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਮਿਆਨਾਂ ਤੋ ਕੋਂਢੀਆਂ, 
(ਏ) ਵਡੇ ਹੈਕਾਰੀ ਗੌਜ ਉੱਠੇ ਅਤੇ ਜੈਗ ਮਚਿਆ, 
ਸਿਰ ਧੜ ਅਤੇ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਟੋਟੇ ਲੋਹੂ ਭਿੰਜੇ ਇਉ' ਜਾਪਦੇ ਹਨ, 
ਵਾੜੀ ਵਿੱਚ ਲਾਲ ਫੋਲ ਖਿੜੇ ਹਨ. 
ਅਥਵਾ, ਲਾਲ ਚੈਨਣ ਦੇ ਬਿਰਛ ਆਰੀ ਨਾਲ ਤਖਾਣਾਂ ਨੇ ਕੋਟੇ ਹਨ 


#___ ਕੈਧਾਰ (ਸਕੈਧਾਵਾਰ) ਦਾ ਜੋ ਅਫਸਰ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕੈਧਾਰੀ, ਅਰਥਾਤ ਸਨਾਪਤੀ ਦੇਖੋ, ਪਉੜੀ ੭ 
ਫੁਟਨੋਟ. 


ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ 
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(੪੯) ਦੁਹਾਂ ਕਧਾਰਾਂ ਮੁਹਿ ਜੁੜੇ ਜਾਂ ਸਟ ਪਈ ਖਰਵਾਰ ਕਉ 


ਤਕਿ ਤਕਿ ਕੈਬਰ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ ਤਕਿ ਮਾਰੇ ਭ 


ਗੁਸੇ ਆਈ ਕਾਲਿਕਾ ਹਥ ਸਜੇ ਲੈ ਤਰਵਾਰ ਕਉ । 
ਏਦੁ ਪਾਰਉ ਓਤ ਪਾਰ ਹਰਿਨਾਕਸ ਕਈ ਹਜਾਰ ਕਉ 
ਜਿਣ ਇਕਾ ਰਹੀ ਕੈਧਾਰ ਕਉ । 
ਸਦ ਰਹਮਤ ਤੇਰੇ ਵਾਰ ਕਉ। 


ਜਦ ਖਰਵਾਰ ਤੇ ਚੋਬ ਪਈ, ਤਦ ਦੋਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਭੇੜ ਹੋਇਆ, 
ਤਕਾ ਤਕਾਕੇ ਮਹਾਰਾਣੀ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਚੰਗੇ ਯੋਧਿਆਂ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ 
ਤੀਰ ਮਾਰੇ, 

ਤੀਰਾਂ ਨੇ ਪੈਦਲ ਅਤੇ ਹਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, ਨਾਲ ਹੀ ਰਥ 
ਅਸਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਡੇਗ ਦਿੱਤਾ, 

ਹਨ, ਮਾਨੋ ਅਨਾਰ ਦੇ ਫੁਂਲ ਲੋਗੇ ਹਨ,” 

ਦੁਰਗਾ (ਕਾਲਿਕਾ) ਸਜੇ ਹੌਥ ਤਲਵਾਰ ਲੈਕੇ ਕੇਂਧ ਵਿੱਚ ਆਈ, 
ਜੈਗ ਦੇ ਇਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਤਕ ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਰਾਖਸ਼ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, 
ਕੌਲੀ ਹੀ (ਦੁਰਗਾ) ਸਕਧਾਵਾਰ (ਫੌਜ) ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਸ਼ਾਬਾਸ਼! ਤੇਰੇ ਵਾਰ ਨੂੰ । 
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(ਅੰ) 
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(ਸ) 
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(੫੦) ਦੂਹਾਂ ਕੈਧਾਰਾਂ ਮੁਹਿ ਜੁੜੇ ਸਟ ਪਈ ਜਮਧਾਣ ਕਉ 
ਤਦ ਖਿੰਗ ਨਸੁੰਭ ਨਚਾਇਆ ਡਾਲਿ ਉੱਪਜਿ 
ਬਰਗਸਤਾਣ ਕਉ । 

ਫੜੀ ਬਿਲੈਦ ਮੋਗਾਇਉਸ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਕਜਿ 
ਮੁਲਤਾਨ ਕਉ । 

ਗੁਸੇ ਆਈ ਸਾਮਣੇ ਰਣਿ ਅਦਰਿ ਘਤਣ 
ਕਉ । 


ਅਰੈ ਤੇਗ ਵਗਾਈ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ ਬਢਿ ਸੁੰਭਨ 
ਪਲਾਣ ਕਉ । 

ਦੋਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਭੇੜ ਹੋਇਆ, ਜੁੜੋਂਤ ਨਗਾਰਿਆਂ ਤੇ ਚੋਬ ਲਗੀ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਿਸ਼ੁਭ ਨੇ ਕਵਚ ਪਹਿਨਕੇ ਨੁਕਰਾ ਘੋੜਾ" ਕੁਦਾਇਆ, 
ਅਤੇ ਵੱਡਾ -“ ਧਨੁਖ ਮਗਵਾਇਆ, ਜੋ ਖਾਸ ਹੁਕਮ ਨਾਲ 
ਬਣਵਾਇਆ ਸੀ, 

ਨਿਸ਼ੁਭ ਦੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਗੌਸੇ ਹੋਕੇ ਦੇਵੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਘਾਣ ਘੋਤਣ 
ਆਈ, 

ਨਿਸ਼ੁਭ ਦੇ ਵਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਹਾਰਾਣੀ ਦੁਰਗਾ ਨੇ 
ਵਾਹ ਦਿੱਤੀ, ਜੋ ਨਿਸ਼ੁਭ ਨੂੰ ਵਢਕੇ ਕਾਠੀ ਵਿਚ ਜਾ ਵੇਂਜੀ। 


੮= 


ਰੜਕੀ ਜਾਇਕੈ ਧਰਤ ਕਉ ਬਢਿ ਪਾਖਰ ਬ 
ਕਿਕਾਣ ਕਉ । 

ਬੀਰ ਪਲਾਣੌ ਡਿਗਿਆ ਕਰਿ ਸਿਜਦਾ ਸਭ ਸੁਜਾਣ ਕਉ 
ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਸਲੋਣੇ ਖਾਣ ਕਉ! 

ਸਦ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਤੇਰੇ ਤਾਣ ਕਉ ! 

ਤਾਰੀਫਾਂ ਪਾਨ ਚਬਾਣ ਕਉ ! 

ਸਦ ਰਹਮਤ ਕੈਫਾਂ ਖਾਨ ਕਉ ! 

ਸਦ ਰਹਮਤ ਤੁਰੇ ਨਚਾਣ ਕਉ ! 


ਅਰ ਘੋੜੇ ਦੇ ਕਵਚ (ਪ੍ਰਖਰ) ਅਤੇ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਵੋਢਕੇ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ 
ਰੜਕੀ, 

ਨਿਸ਼ੁਭ ਵੀਰ, ਸ਼ੰਭ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਾਠੀ ਤੋਂ ਹੇਠ ਡਿੰਗਾ 
ਨਿਸ਼ੁਭ ਦੀ ਇਸ ਹਾਲਤ ਪੁਰ ਸ਼ੁਭ ਬੋਲ ਉਠਿਆ - “ਤੇਰੇ ਕਬਾਬ 
ਦੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ !” 

ਤੇਰੀ ਤਾਕਤ ਦੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ! 

ਤੇਰੇ ਪਾਨ ਚੌਬਣ ਦੀਆਂ ਵਾਹ ਤਾਰਗੀਫ਼ਾਂ ! 

ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਤੇਰੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦੇ! 

ਵਾਹ ਵਾਹ ਤੇਰੇ ਘੋੜੇ ਕੁਦਾਉਣ ਦੇ ! 
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(੫੧) ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਦਾਨਵੀ ਗਹ ਸੈਘਰਿ ਕਥੇ। 

(ਅ) ਓਰੜ ਉਠੇ ਸੂਰਮੇ ਆ ਡਾਹੇ ਮਥੇ। 

(ਏ) ਕਟ ਤੁਫੈਗੀ ਕੈਬਰੀਂ ਦਲ ਗਾਹਿ ਨਿਕਥੇ । 

(ਸ) ਦੇਖਨ ਜੈਗ ਫਰੇਸਤੇ ਅਸਮਾਨ ਲਥੇ । 

(੫੧) ਦੇਵੀ ਅਤੇ ਦਾਨਵ ਸੈਘਰਗਾਹ (ਯੁੱਧ ਭੂਮਿ) ਵਿਚ ਬੋਲ (ਗਰਜ) ਉਠੇ 

(ਅ) _ਉਮਡਕੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ ਮਥੇ ਆ ਡਾਹੇ, 

(ਏ) __ ਕੌਟ ਵੱਢ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤੀਰਾਂ ਬਦੂਕਾਂ ਨਾਲ ਗੱਜਕੇ ਫੌਜ ਗਾਂਹਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 
ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਉਤਰਕੇ ਫਰਿਸ਼ਤੇ ਜੈਗ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਪਉੜੀ 


ਦੁਹਾਂ ਕੰਧਾਰਾਂ ਮੁਹ ਜੁੜੇ ਦਲ ਘੁਰੇ ਨਗਾਰੇ। 
ਓਰੜਿ ਆਏ ਸੂਰਮੇ ਸਰਦਾਰ ਰਣਿਆਰੇ। 
ਲੈਕੇ ਤੇਗਾਂ ਬਰਛੀਆਂ ਹਥਿਆਰ ਉਭਾਰੇ। 
ਟੋਪ ਪਟੇਲਾ ਪਾਖਰਾਂ ਗਲਿ ਸੋਜ ਸਵਾਰੇ। 
ਲੈਕੇ ਬਰਛੀ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ ਬਹੁ ਦਾਨਵ ਮਾਰੇ। 


ਦੋਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਮੁਹ ਭੇੜ ਹੋਇਆ, ਨਗਾਰੇ ਵੇਜਣ ਲੋਂਗੇ, 

ਜੈਗਾਵਰ ਸਰਦਾਰ ਸੁਰਮੇ ਉਮਡਕੇ ਆਏ, 

ਤਲਵਾਰਾਂ ਬਰਛੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਮਾਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਹਥਿਆਰ ਉਭਾਰੇ, 
ਸਿਰ ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੇ ਟੋਪ, ਮੁਹ ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਜਾਲੀ, ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੇ 
ਜਾਲ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜਿਸਮ ਤੇ ਸਜੋਏ ਸਜਾਏ, 

ਮਹਾਰਾਣੀ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਬਰਛੀ ਫੜਕੇ ਬਹੁਤ ਦੈਤ ਮਾਰੇ, 

ਰਥਾਂ ਹਾਥੀਆਂ ਅਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਕੇ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਲਿਟਾ ਦਿੱਤਾ 
ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਬਰਛੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਿਨ੍ਹੋ, ਜਾਣੀਓ' ਹਲਵਾਈ ਨੇ 
ਨਾਲ ਵਿਨ੍ਹ ਕੇ ਕੜਾਹੀ ਤੋਂ ਵੜੇ ਲਾਹੇ ਹਨ। 
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ਪਉੜੀ 


(੫੩) ਦੂਹਾਂ ਕੈਧਾਰਾ ਮੁਹਿ ਜੁੜੇ ਨਾਲ ਧਉਸਾ ਭਾਰੀ। 


ਲਈ ਭਗਉਤੀ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ ਵਰਜਾਗਨ” ਭਾਰੀ। 
ਲਾਈ ਰਾਜੇ ਸੁਭ ਨੋ ਰਤੁ ਪੀਐ ਪਿਆਰੀ। 
ਸੁਭ ਪਲਾਣੋ ਡਿਗਿਆ, ਉਪਮਾਂ ਬੀਚਾਰੀ । 
ਡੁਬ ਰਤੂ ਨਾਲਹੁ ਨਿਕਲੀ ਬਰਛੀ ਦੋਧਾਰੀ। 
ਜਾਣੂ ਰਜਾਦੀ ਉਤਰੀ ਪੈਨ੍ਹਿ ਸੂਹੀ ਸਾਰੀ। 


ਦੋਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਹੋਇਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਡੀਆਂ ਨੰਬਤਾਂ ਹਨ 
ਮਹਾਰਾਣੀ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਹੌਥ ਤਲਵਾਰ ਲਈ, ਜੋ ਵੌਡੀ ਦਗਦੀ ਔਗ ਜੇ 
ਚਮਕੀਲੀ ਹੈ," 

ਲੋਹ ਪੀਣ ਦੀ ਤਿਹਾਈ ਤਲਵਾਰ ਰਾਜੇ ਸ਼ੁੰਭ ਦੇ ਲਾਈ, 

ਰਾਜਾ ਸੈਭ ਕਾਠੀ ਤੋਂ ਡਿੰਗਾ, 

ਅਤੇ ਦੋਧਾਰੀ ਬਰਛੀ ਲੋਹੁ ਨਾਲ ਲਿਬੜੀ ਹੋਈ ਉਸਦੇ ਜਿਸਮ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੀ, 

ਇਸਦੀ ਉਪਮਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਆਈ-ਜਾਣੋ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ 
ਸਾੜ੍ਹੀ ਪਹਿਨਕੇ ਰਾਜ ਭਵਨ ਤੋਂ ਉਤਰੀ ਹੈ। 


ਵਰਜਾਗਨ ਦਾ ਮੂਲ ਸੈਸਕ੍ਿਤ “ਵਰਚਾਗਨਿ” ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਚਮਕੀਲੀ ਅਗ, ਪਿਆਰੀ 
ਪਿਆਸੀ. 
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ਪਉੜੀ 


(੫੪) ਦੁਰਗਾ ਅਤੈ ਦਾਨਵੀ ਭੇੜ ਪਇਆ ਸਬਾਹੀਂ'। 
(ਅ) ਸਸਤ੍ ਪਜੂਤੇ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ ਗਹ ਸਭਨੀ ਬਾਹੀ'। 
(ਦਏ) ਸੁੰਭ ਨਿਸੁੰਭ ਸੈਘਾਰਿਆ ਬਤ ਜੇਹੇ ਸ਼ਾਹੀ'। 
(ਸ) ਫਉਂਜਾਂ ਰਾਖਸਿਆਰੀਆਂ ਦੇਖ ਰੋਵਨਿ ਧਾਹੀਂ'। 
(ਹ) ਮੁਹਿ ਕੜੂਚੇ ਘਾਹ" ਦੇ ਛਡਿ ਘੋੜੇ ਰਾਹੀਂ। 
(ਕ) ਭਜਦੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਨ ਮੁੜਿ ਝਾਕਨ ਨਾਹੀਂ। 


(੫੪) ਦੁਰਗਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾਨਵਾਂ ਦਾ ਭੇੜ ਮਚਿਆ, 
ਪ੍ਰਯੋਗ (ਇਸਤੇਮਾਲ) ਕੀਤਾ, 
ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ੁੂਭ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪੁਜੀ ਰੁਪ ਸਨ 
ਰਾਖਸਾਂ ਦੀਆਂ ਫੌਜਾਂ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰਕੇ ਰੇਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਆਪਣੇ ਮੁਹੀ ਘਾਹ ਦੇ ਕੂਚੇ ਦੇਕੇ" ਅਤੇ ਘੋੜੇ ਛੱਡਕੇ ,- 
ਰਾਹਾਂ ਵਿਚ ਭਜਦੇ ਹੋਏ ਰਾਖਸ, ਤਾਕੁਬ ਕਰਕੇ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਮੁੜਕੇ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਝਾਕਦੇ । 


ਮੁਹ ਵਿਚ ਘਾਹ ਲੈਣ ਤੋਂ' ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਦੇ ਅਧੀਨ ਪਸ਼ੂ ਸਮਾਨ ਹਾਂ. 
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ਪਉੜੀ 


(੫੫) ਸੁਭ ਨਿਸੁੰਭ ਪਠਾਇਆ ਜਮ ਦੇ ਧਾਮ ਨੋ। 
(ਅ) ਇਦੁ ਸਦ ਬੁਲਾਇਆ ਰਾਜ-ਅਭਿਖੇਖ ਨੋ। 
(ਏ) ਸਿਰ ਪਰਿ ਛੜ੍ ਫਿਰਾਇਆ ਰਾਜੇ ਇੰਦੁ ਦੈ। 
(ਸ) ਚਉਦਹ ਲੋਕੀ ਛਾਇਆ ਜਸੁ ਜਗਮਾਤ ਦਾ। 
(ਹ) ਦੁਰਗਾ ਪਾਠ ਬਣਾਇਆ ਸਭੇ ਪਉੜੀਆਂ। 
(ਕ) ਫੇਰਿ ਨ ਜੂਨੀ ਆਇਆ ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਗਾਇਆ। 


ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ੁਭ ਨੂੰ ਯਮਲੋਕ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ 

ਇੰਦ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤਿਲਕ" ਲਈ ਤਲਬ ਕੀਤਾ 

ਰਾਜੇ ਇਦੂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰਾਜ ਦਾ ਛਤ੍ਹ ਝੁਲਾਇਆ 

ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਮਾਤਾ ਦਾ ਜਸ ਫੈਲ ਗਿਆ 

“ਦੁਰਗਾ ਸਪਤਸ਼ਤੀ?” ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਾਠ ਪਉੜੀ ਛੋਦਾਂ ਵਿੰਚ 

ਹੈ 

ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਪਾਠ ਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਫੇਰ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ। 


ਅਭਿਸ਼ੇਕ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਛਿੜਕਨਾਂ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਵੇਲੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਜਲ, ਮਤ ਪੜ੍ਹਕੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗਯਾਨੀ ਅਤੇ ਯੋਧਾ ਮੁਕਤਿ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਇਸ ਪਾਠ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ 
ਬੁਜ਼ਦਿਲੀ ਛਡਕੇ ਸ਼ੂਰਵੀਰਤਾ ਧਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 
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ਲਲਤਿ ਪਦ 
੧੬-੧੨ ਮਾੜ੍‌ ਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਅਤ ਦੇ ਗੁਰ 
(ਵਲੋਂ ਪੈਥ ਭੂਸ਼ਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) 


ਵਿਸਯ ਅਗਨਿ ਕਰ ਤਪਤ ਰਿਦੇ ਜਿਨ ਨਾਮਾਮਿ੍‌ਤ ਦੇ ਠਾਰੇ । 
ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਅਨੁਰਾਗੀ ਕੀਤੇ ਪਾਮਰ ਪਾਪੀ ਭਾਰੇ। 

ਭਗ ਸ਼ਰਾਬ ਅਫੀਮ ਛੁਡਾਕੇ ਨਸ਼ਾ ਪੇਮ ਦਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਮਗ-ਖਾਣ ਨੂੰ ਖਡਨ ਕੀਤਾ ਦੌਸ ਧਰਮ ਦਾ ਕਿਤਾ। 

ਫੌਂਟ ਈਰਖਾ ਵੈਰ ਭਾਵ ਅਰ ਨਫਰਤ ਮਨੋ ਹਟਾਈ। 

ਮੁਦਿਤਾ ਮੋਤ੍ਰੀ ਕਰੁਣਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਸਿਖਾਂ ਚਿਤ ਵਸਾਈ । 
ਭੁਖਾ ਨੰਗਾ ਰੋਗੀ ਸੋਗੀ ਜੋ ਸਰਨੀ ਚਲ ਆਵੇ । 

ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਰ ਪਰਮ ਅਨੌਦੀ ਜੀਵਨ ਸਰਵ ਬਿਤਾਵੇ । 
ਦੀਨ ਕੀਰ ਅਪਮਾਨਿਕ ਜੀਵਾਂ ਸ੍ਰ ਸਤਕਾਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਯਾ। 
ਭਗਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁਰਵੀਰ ਹੋ ਰਹਿਣਾ ਜਗਤ ਸਿਖਾਯਾ । 
ਸ਼ੀ ਗੁਰਦਾਸ ਕਹਯੋ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਚਲਾਯਾ। 
ਗੁਰੁ ਆਗਯਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਗਟ ਸੋ ਅਮਲੀ ਤੌਰ ਦਿਖਾਯਾ। 
ਕਲ ਗ੍ੀਖਮ ਕਰ ਤਪੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪਾਵਸ ਜਲਧਰ ਹੋਯਾ। 
ਸਾਂਤਿ ਬੈਦ ਬਨ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਾ ਪਿਆਸ ਦੁਖ ਖੋਯਾ। 
ਸਿਖ ਬਾਗ ਖਿਜ਼ਾਂ ਜਦ ਗੁਸਿਆ ਭਯੋ ਪੜ੍ਹ ਬਿਨ ਸਾਯਾ। 
ਰੂਪ ਵਸੈਤ ਧਾਰਕੇ ਬਾਬਾ ਦਿਨ ਵਸਤ ਦੇ ਆਯਾ। 

ਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗੁਲਜ਼ਾਰ ਲਗਾਈ ਸਿਮਰਨ ਸਰਿਤ ਵਹਾਕੇ । 
ਪੇਮੀ ਭੌਰ ਹੋਇ ਮਸਤਾਨੇ ਪਾਣ ਘੁਮੇਰੀ ਆਕੇ । 

ਕੁਕੇ ਕੋਇਲ ਡਾਲ ਰਸਾਲੀਂ ਮੋਰ ਪਾਇਲਾਂ ਪਾਂਦੇ । 

ਇਸ ਮਡਲ ਆ ਹੋਣ ਅਰੋਗੀ ਰਾਜ-ਰੋਗ ਦੇ ਮਾਂਦੇ। 

ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 'ਵ੍ਰਜੇਸ਼' ਨੇ ਅਦਭੁਤ ਮੁਰਤਿ ਚੀਨੀ । 
ਸਿਰ ਤੇ ਖੇਡਾ ਹੌਥ ਸਿਮਰਨੀ ਚੜ੍ਹਿਆ ਬਾਂਕੀ ਚੀਨੀ। 
ਜਿਸਦੀ ਮਿਠੀ ਬਾਣੀ ਅਗੇ ਫਿੱਕੀ ਲਗਦੀ ਚੀਨੀ। 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨੇਤ ਵਿਗਸਦੇ ਜਿਉ' ਰਵਿ ਪਿਖ ਗੁਲ ਚੀਨੀ । 


